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KUVENDI I KOMUNËS/SKUPŠTINA OPŠTINE/MUNICIPAL ASSEMBLY ISTOG 

 

Procesverbali 

 

ZAPISNIK 

 

Sa vanredne sednice VII Zakonodavstva Skupštine Opštine Istok, održane: 
02.10.2023.godine u Sali Skupštine Opštine Istok, sa početkom u 10:00 časova. 
 
Sednici su prisustvovali sledeći odbornici: 
 

1. Enver Rugova, LDK;  
2. Hajrush Shoshi, LDK; 
3. Haki Podrimaj, LDK; 
4. Faruk Kabashi, LDK; 
5. Ruzhdi Metaj, LDK; 
6. Faik Alushaj, LDK; 
7. Arta Balaj, LDK; 
8. Njomza Demaj, LDK;  
9. Liridona Lajçi Avdiaj, LDK;  
10. Valbona Demaj, LDK; 
11. Arianit Selmanaj, AAK; 
12. Nexhmedin Balaj, AAK; 
13. Ajshe Metaj, AAK; 

14. Ardita Idrizaj, AAK; 
15. Negjdet Ramaj, AAK; 
16. Fjolla Ukaj, AAK; 
17. Florin Dreshaj, VV; 
18. Niman Beqiraj, VV; 
19. Arian Shatri, VV, 
20. Floriana Maxharraj, VV; 
21. Lavdije Bujupaj, VV; 
22. Visar Haxhijaj, PDK; 
23. Era Visoqi, PDK; 
24. Melis Smakic, GIBI. 

 

Sastanak je bio otvoren i sastanku su prisustvovali: načelnik opštine g. Ilir Ferati, 
zamjenik načelnika opštine, g. Ali Nimanaj, direktori direkcija, predstavnici OSCE-a, 
KDI-a, administrativni službenici kao i lokalni medij RTV - Fontana (spisak potpisa 
dokaza o učešću je sastavni dio ovog zapisnika i isti se nalazi u datoteci: "primjer 1") 
 
(Napredak cijelog sastanka je snimljen, CD-ovi sa snimkom su također u fajlu: "primjer 
2"). 
(Cijeli sastanak je snimljen i objavljen uživo na youtube: 
https://www.youtube.com/watch?v=HE_vK3J-844 : "primjer 3"). 
 
Sjednicu je otvorio i vodio predsjedavajući Skupštine opštine g. Enver Rugova. 
 
Predsjedavajući Skupštine g. Enver Rugova - pozdravio je sve prisutne na ovom 
sastanku. On je otvorio rad za vanrednu sednicu VII zakona i predložio sledeći dnevni 
red za ovu sednicu: 
 
Utvrđuje kvorum za održavanje sjednice, prisutni su dvadeset četiri (24) člana 
Skupštine. 

http://kk.rks-gov.net/istog/
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Nastavljamo sa sastankom: 
 

DNEVNI  RED 

 

 

1. Donošenje odluke o osnivanju-ponovnom uspostavljanju zajedničkog lovišta u opštini 
Istok. 
 
 
Razmatranje tačke 1. 

 
Predsjedavajući Skupštine - da li ste spremni da nastavite sa ovom tačkom dnevnog 
reda? 
 
Utvrđeno je da se jednoglasno izglasava da se pristupi ovoj tački dnevnog reda. 
 
Predsjedavajući Skupštine - bez daljeg odlaganja, predajem riječ zamjeniku načelnika 
opštine g. Ali Nimanaj. 
 
Ali Nimanaj - pozdravlja sve prisutne! Kako Vas obaveštava predsedavajući, ovaj 
vanredni sastanak je sazvan sa tačkom dnevnog reda o uspostavljanju-ponovnom 
uspostavljanju zajedničkog lovišta u opštini Istok. Blizu smo kraja godine i da bismo 
preduzeli procedure da se dalje nastave na pravnoj osnovi, moramo imati u vidu da 
odluka takođe mora biti poslata MALS-u na potvrdu zakonitosti, mi smo tražili da se 
ovaj vanredni sastanak biti pozvani kako bi bili u skladu sa zakonskim rokovima i da bi 
se lovišta obnovila u toku ove godine. Predložili smo Skupštini da danas ovdje 
donesemo odluku i nastavimo dalje sa procedurama za osnivanje i ponovno 
uspostavljanje lovišta, da ne bi dugo trajalo detaljnije, prepustiću riječ direktoru 
Direkcije za poljoprivredu kao inicijator ovog predloga da se pred odbornicima razradi 
ovaj zahtev. 
 
Predsjedavajući Skupštine - direktor g. Astrit Hajrizaj. 
 
Astrit Hajrizaj - pozdravlja sve prisutne i predstavlja tačku dnevnog reda. 
 
Predsjedavajući Skupštine - hvala direktoru na prezentaciji. Samo još jednom 
kapituliramo, na osnovu člana 11 i člana 12 stav 1 tačka d) Zakona br. 03/L-040 o 
lokalnoj samoupravi, član 19, stav 19.2 Zakona br. 02/L-53 za lov, član 2 i član 10 
Administrativnog uputstva MA-NR.10/2007 o kriterijumima za određivanje područja i 
procedurama za uspostavljanje lovišta, a nakon pribavljanja prethodne saglasnosti br. 
3762/2 od 26.09.2023 od Ministarstva poljoprivrede, šumarstva i ruralnog razvoja. 
Odnosno, sve se kapitulira zakonom uz saglasnost ministarstva, to je vrlo osjetljiva 
tačka, kako su rekli direktor i potpredsjednik. Otvaram debatu o ovom pitanju, da li 
neko želi da govori? Ajše Metaj govori. 
 
Ajše Metaj - pozdravlja sve prisutne! Imao sam pitanja za direktora, da li su analizirali 
nedostatke koji su postojali prije ove obnove, koji su nedostaci, a koje prednosti ovog 
zajedničkog dijela planine "Mokna". Videlo se da nije samo opštinsko, postoji i privatno 



 

3 
Procesverbali 

vlasništvo, statistika pokazuje koliko je privatno vlasništvo, naravno da tu treba da se 
postave neke granice i naravno da se naznače oznakama gde se građani usuđuju da 
love. Vidjelo se da postoje neke životinje koje smiju loviti, ali neke životinje nisu smjele, 
divlje svinje i druge. Konkretno, koje su životinje pod lovno zaštitom? Jednom rečju, 
stavio sam neku vrstu karte odakle građani mogu loviti, jer sada vodimo računa o 
izmeštanju lovišta, ukratko nam je objasnio direktor, ali sam želeo još jednom ove 
zahteve koje sam imao. . Hvala! 
Astrit Hajrizaj - hvala na pitanjima, profesore! Unaprijed sam razjasnio, odnosno 
nedostatke koje smo imali. Površina koja je bila u prethodnoj saglasnosti bila je cela 
površina teritorije opštine Istok, niti deo parka koji je tretiran posebnim zakonom gde je 
zabranjen lov, niti delovi naselja, puteva, reka, verskih objekata. zgrade, groblja, bašte, 
dio naselja u okolini 300 m od naselja, to su bili nedostaci iako je doneseno u Skupštinu i 
odobreno i bilo uredno. Što se tiče životinja koje su zabranjene za lov i koje su strogo 
zaštićene, odnosno srndaća, divlja koza, medvjed, vuk, divlja mačka, vjeverica, vučica, 
mali jastreb, crni gavrani, itd., zabranjeni su, tj. zaštićeni su zakonom i na te životinje se 
ne smije loviti. 
 
Ajshe Metaj - jeste li vidjeli konfiguraciju tog dijela, odnosno sa strateškim tačkama na 
kojima su postavljeni znaci gdje lovci mogu djelovati. Da je i privatna svojina prisutna i 
nema sukoba. 
 
Astrit Hajrizaj - hvala na pitanju jer sam ostao bez razjašnjenja ovog dijela. U trenutku 
kada se osnivaju zajednička lovišta, ona obuhvataju javna i privatna dobra, odnosno na 
kojima je dozvoljen lov u dijelovima koje smo ranije rekli. Uklanjaju se dijelovi u kojima 
je zabranjeno, odnosno ne ostaje ono što je privatno vlasništvo, a lov je zabranjen, 
odnosno dozvoljeno je, iz tog razloga, zajedničko lovište koje se odvija na javnim i 
privatnim posjedima je se ponovo uspostavlja. Što se tiče znakova, nastavlja se sa 
procedurama ko je korisnik i uzima ga za upravljanje lovom. Hvala ti. 
 
Predsjedavajući Skupštine pozdravlja prisustvo načelnika opštine g. Ilir Ferati koji nam 
se pridružio na sastanku. Hvala predsedniče! Florin Dreshaj ima riječ. 
 
Florin Dreshaj - pozdravlja sve prisutne! Mislim da Pokret Vetevendosje smatra da 
vanredno prikupljanje nije bilo potrebno, nije da ove životinje držimo u hrani i čim 
intervenišemo, pominju se neka vremenska ograničenja, ali kao prvo prikupljanje nije 
bilo neophodno vanredno. Druga tačka, akt o osnivanju, mi mislimo da je normalno 
lovište koje treba da se uspostavi, važno je da se to ustanovi, ali ovaj akt koji je pred nas 
sastavljen je na veoma amaterski način i ja sam imao pitanje za direktora o ovome.ili ko 
hoće da odgovori, zanimanje članova komisije, pored ovoga se vidi i u klimatskim 
uslovima su vas uputili na 1965. godinu, a znamo da su klimatski uslovi s obzirom na 
promjena globalnog zagrijavanja. Na tabelama se nalaze dvije skoro identične tabele 
iznad, piše o životinjama koje su zabranjene, dok u tabeli ne piše da su zabranjene, da bi 
neko ovo mogao pogrešno shvatiti, osim što je u broju uključena i divlja mačka četiri 
piše: koje su samo tri, dok ispod divlje mačke broj 26 kaže da ih ima 100. Odnosno, ovaj 
osnivački akt je urađen na toliko amaterski način da mi kao Pokret Samoopredeljenje ne 
možemo danas da donesemo odluku o tome osnivački akt možemo glasati za njega i 
predlažemo da se odloži za sljedeću sjednicu i sastavi malo bolje npr. čak i u tabeli gdje 
su kolone piše ukupno kolona dva plus tri, dok tabela ima nemaju kolonu dva uopšte. 
Nije da je neki broj zaboravljen, ali pokazuje ozbiljnost posla koji je ova komisija obavila. 
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Dakle, glavno pitanje je, želeo sam da znam koju struku imaju članovi komisije i da li su 
obavešteni o izradi ovog akta za osnivanje lovišta, jednom rečju, pokret 
Samoopredeljenje danas glasa protiv ovog akta. . Hvala ! 
 
Predsedavajući Skupštine - hvala Florine! Ja sam dužan da sazovem sastanak, dao sam 
pojašnjenje ali možda ne detaljno, ali ova odluka nakon što se pošalje ministarstvu na 
potvrdu zakonitosti i onda mi vrate rok za raspisivanje da je ovo javni poziv i da se 
mora dostaviti na licitaciju cak i u nabavci, pa do 30. oktobra je rok, da ne bi izgubili, 
onda januar i februar idu do proljeca, a znacenje otvaranja sezone lova ili davanja sta ce 
se tacno uzeti, propis da smo u pripremi smo, uz saglasnost Ministarstva poljoprivrede, 
dali i pravni osnov na kojem se zasniva, pa je ovo razlog. Za dan kada ministarstvo nije 
vratilo saglasnost da je to trebalo da uđe kao tačka dnevnog reda na sednici Skupštine 
održanoj 25.09.2023, a saglasnost je stigla 26.09.2023, mi smo odobrili cilj budžeta , a 
sastanak smo održali 25.09.2023, tako smo kažnjeni, jer ne želimo da sazivamo ovaj 
sastanak, ali se obavezujemo radi očuvanja, kako je rekao direktor faune, a onda 
uključuje i očuvanje flore u našoj opštini. Za ostale vrijedne prijedloge, direktor će ih 
svakako ugraditi. Riječ ima direktorica Astriti Hajrizaj. 
 
Astrit Hajrizaj - hvala profesore na pitanjima! U početku, kada se radi takvo istraživanje, 
postoji granica greške, a ovaj dio je, kao što smo rekli, filtrirano od strane Ministarstva 
poljoprivrede, šumarstva i ruralnog razvoja. Ukoliko eventualno dođe do bilo kakvih 
tehničkih grešaka ili propusta, to je regulisano načinom na koji se materijal priprema za 
aukciju i ne izlazi na javni način licitiranja bez provjere svakog detalja prije objavljivanja, 
sve dok dobijemo saglasnost od strane ministarstvo, životinje koje su, kako sam pojasnio 
kod profesora Ajšea, zabranjene jer su strogo zaštićene zakonom i rade na način da se 
sve reguliše prije nego što izađu na tender. Hvala ti! 
 
Florin Dreshaj - Imao sam i nekoliko pitanja, na primjer zanimanje članova komisije, a 
imao sam i pitanje za potpredsjednika, koji je pomenuo tender, kome ste odlučili da date 
ovaj tender? 
Predsjedavajući Skupštine - kome treba dati Florinsku aukciju, dileme nema. Riječ ima 
direktor Astrit Hajrizaj. 
Astrit Hajrizaj - u sastavu ove komisije imamo inženjera šumarstva, šumarskog 
tehničara i inženjera geodezije. Razlog zašto su upravo ovi ljudi odvedeni je zato što su 
imali više mogućnosti kretanja na terenu i imali tačnije informacije po cijeloj teritoriji, 
imali su priliku da stvarno vide životinje koje žive i na našoj teritoriji zbog koordinata i 
granica , geometar je također zakonski potreban. Hvala ti! 
 
Predsjedavajući Skupštine - hvala direktore! Govor je održao zamjenik načelnika opštine 
g. Ali Nimanaj. 
 
Zamjenik načelnika opštine - pozdravlja sve prisutne! Florine, vjerujem da sam bio jasan 
u uvodu govora kada sam mu dao da objasni procedure. Što se tiče ko je glavni i ko 
prima tendere, da budem iskren, ne znam da se nikada u životu nisam bavio tim 
poslovima, to govorim sa punom moralnom, krivičnom i političkom odgovornošću. Ako 
ste ga nekome dali ili nekome preporučili, kancelarija zna za to i ide i preporučuje. To je 
zakon koji reguliše oblast javnih nabavki, to su nadzorni organi, verujem da ste pročitali 
te zakone, ja znam te kriterijume, te propise, gde mislite da ima mešanja, pozovite ne 
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samo vas nego i bilo koga drugi koji je prisutan zajedno da prati procedure ili ide do 
kraja. Da ne upiremo prstom, pozivam vas još jednom javno da se izjasnite. 
Predsedavajući Skupštine - hvala potpredsedniče! Ariani Selmanaj ima riječ. 
 
Arianit Selmanaj - pozdravlja sve prisutne! Imam pitanje za direktora poljoprivrede g. 
Astrit Hajrizaj nešto više o planu razvoja lovišta i planu upravljanja ko upravlja 
lovištem. Hvala ti! 
 
Astrit Hajrizaj - hvala Ariani na pitanju! Što se tiče plana uređenja lovišta, naravno da je 
to zakonom definisano i kompletan materijal možete dobiti u Zakonu br. 02/ L-053 gde 
su definisani kriterijumi i obaveze lica koje je korisnik da pravilno upravlja lovom. Treba 
napomenuti da to ne nadzire samo opština već i Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i 
ruralnog razvoja, odnosno kriterijumi utvrđeni zakonom obavezuju lica koja su korisnici 
da gazduju lovištem, obavezuju se da razvijaju kako bi povećali floru i faunu i da je ne 
oštetite jer se u svakom trenutku određuje dio u kojem se može raskinuti ugovor i 
oduzeti vam pravo. Hvala ti! 
 
Predsedavajući Skupštine - hvala potpredsedniče! Haki Podrimaj ima riječ. 
 
Haki Podrimaj - pozdravlja sve prisutne! Pazljivo sam slusao direktora i potpredsednika 
koji su elaborirali, Istoku treba loviste, ako ga pitam da li Istog zasluzuje loviste, pa 
vidim da je dosla veoma osetljiva situacija, imamo jako kratko vreme, tako da imam 
samo jedan zahtev od predsednika opštine, da on i izvršna vlast isporuče ove rokove što 
pre i da stignemo do vremena da se opremimo sa ovim lovištem, jer opština Istok ima 
mnogo lovaca i raduje se ovo lovište. Hvala ti! 
Predsednica Skupštine - hvala! Ovdje dolazi ribolov, nemojte me pogrešno shvatiti. Želi 
li još neko riječ? Smatram da je rasprava iscrpljena, direktor je to dosta dobro pripremio 
u kontekstu onoga što smo dobili i saglasnost od ministarstva. Ko treba ovo da odobri? 

 
Utvrđuje se da se sa prisutnih 24 člana sa 19 glasova za i 5 protiv usvaja tačka 

dnevnog reda „Donošenje odluke o osnivanju-ponovnom uspostavljanju zajedničkog 
lovišta u opštini Istok“. 

 
 
 
 
 

Hvala svima na doprinosu, 
Proglasio je današnji sastanak zatvorenim. Hvala na učešću, pozdrav do 

narednih sastanaka. 
 
 
 
                                     Sastanak je završen radom u 10:50 sati.  
 

 
Zapisničar ,                      Predsjedavajući Skupštine, 
 Vjosa Hysenaj                                                                             g.    Enver Rugova 
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KUVENDI I KOMUNËS/SKUPŠTINA OPŠTINE/MUNICIPAL ASSEMBLY ISTOG 

 

Procesverbali 

 

ZAPISNIK 

 

Sa osamnaeste redovne sednice VII akta Skupštine opštine Istok, održane: 
25.09.2023.godine, u sali Skupštine opštine Istok, sa početkom u 10:00 časova. 
 
Sednici su prisustvovali sledeći odbornici: 
 

1. Enver Rugova, LDK;  
2. Hajrush Shoshi, LDK; 
3. Faruk Kabashi, LDK; 
4. Haki Podrimaj, LDK; 
5. Ruzhdi Metaj, LDK; 
6. Faik Alushaj, LDK; 
7. Veton Kurtaj, LDK; 
8. Arta Balaj, LDK; 
9. Liridona Lajçi Avdiaj, LDK;  
10. Valbona Demaj, LDK; 
11. Arianit Selmanaj, AAK; 
12. Nexhmedin Balaj, AAK; 

 

13. Ardita Idrizaj, AAK; 
14. Ajshe Metaj, AAK; 
15. Negjdet Ramaj, AAK; 
16. Fjolla Ukaj, AAK; 
17. Florin Dreshaj, VV; 
18. Niman Beqiraj, VV; 
19. Floriana Maxharraj, VV; 
20. Lavdije Bujupaj, VV; 
21. Andi Xhuraj, PDK; 
22. Visar Haxhijaj, PDK; 
23. Era Visoqi, PDK; 

 
 

Sastanak je bio otvoren i sastanku su prisustvovali: načelnik opštine g. Ilir Ferati, 

zamjenik načelnika opštine, g. Ali Nimanaj, potpredsjednik za zajednice g. Valmir Rama, 

direktori direkcija, predstavnici OEBS-a, KFORI-ja, monitor DEMOS-a - KDI, 

administrativni službenici kao i lokalni medij RTV - Fontana (spisak potpisa sa dokazima 

o učešću je sastavni deo ovog zapisnika i isto se može naći u datoteci: "primjer 1") 

 

(Napredak cijelog sastanka je snimljen, CD-ovi sa snimkom su također u fajlu: "primjer 

2"). 

(Napredak cijelog sastanka je snimljen i objavljen uživo na youtube: "primjer 3"). 

 

Sjednicu je otvorio i vodio predsjedavajući Skupštine opštine g. Enver Rugova. 

 

 

Predsjedavajući Skupštine g. Enver Rugova - pozdravio je sve prisutne na ovom 

sastanku. 

On je otvorio rad za osamnaestu redovnu sjednicu VII zakonodavstva i predložio sljedeći 

dnevni red za ovu sjednicu: 

 

http://kk.rks-gov.net/istog/
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Utvrđuje kvorum za održavanje sjednice na osnovu liste potpisa i vašeg 

prisustva.Trenutno ima 26 članova Skupštine. 

 

Nastavljamo sa sastankom: 

 

Dnevni  red: 

 

 

 

1. Obrazloženje izostanaka sa sastanaka; 

2. Usvajanje zapisnika sa prethodnog sastanka; 

3. Razmatranje godišnjeg izveštaja DKA za školsku 2022-2023 godinu; 

4. Formiranje komisije za izbor direktora u školama K. Istog; 

5. Oprost duga za porez na imovinu do 100€, prema Zakonu br. 08/L-225 o izmenama i 

dopunama Zakona br. 06/L-006 o porezu na nekretnine; 

6. Pitanja članova Skupštine. 

 

 

Predsjedavajući Skupštine - da li neko ima nešto od članova skupštine ili od izvršne 

vlasti? 

 

Florin Dreshaj - pozdrav svima prisutnima, obično smo u avgustu imali pauzu, zašto se 

sada saziva sastanak sa dve tačke dnevnog reda, šta je svrha ovog sastanka, da li je svrha 

samo da uzmemo ove dane ili je stvarno nešto hitno. 

 

Predsjedavajući Skupštine - u pravu ste, mi smo to proglasili praznikom, ali Skupština je 

Skupština, nema dvije tačke, već najmanje tri. Čak i u dopisu Ministarstva nas obavezuje 

da sazovemo sastanak. 

     

Predsjedavajući Skupštine - pita članove Skupštine da li želite da odobrite dnevni red za 

ovu sednicu. 

 

Glasajte o dnevnom redu 

Dnevni red za ovu sednicu je jednoglasno usvojen. 

Napominjemo da je prisutno 24 člana 

 

 

Razmatranje tačke 1. 

 

Predsedavajući Skupštine - nedostaju na sastanku: tri člana koji su obavešteni da ne mogu 

da učestvuju na sednici: Njomza Demaj, Melis Smakić i Qerim Rexhaj, iz zdravstvenih 

razloga. 

 

 

 

Razmatranje tačke 2. 

 

Predsedavajući Skupštine - Imate zapisnik, ima li neko komentare. 

 



 

3 
Procesverbali 

Predsjednik Skupštine - pita da li neko ima šta, 

posto nemas prijavljenih, stavljam na glasanje, 

Jednoglasno se usvaja bez prigovora. 

Utvrđuje se da je zapisnik sa prethodne sjednice od 31.08.2023. godine usvojen sa 24 

glasa koliko prisutnih. 

 

Razmatranje tačke 3. 

 

Predsedavajući Skupštine - nastavljamo sa sledećom tačkom, Razmatranje godišnjeg  

izveštaja ODO za  2023. godine. 

 

Direktor obrazovanja, g. Naim Behlulaj, pozdravlja sve prisutne, napravio je prezentaciju 

i pojašnjenje godišnjeg izvještaja DKA za školsku 2022-2023. 

 

Hajrush Shoshi - pozdrav za sve prisutne, za učenike preko 4 kilometra imamo dva 

odnosa sa učenicima koji se moraju planirati za 2024 Dubov e Vogel-Banjë je preko 4 

kilometra i Llugat e Saradran naselja "Gashi i Nikqi" do osnovnih škola u Saradranu 

postoje još najmanje dva odnosa koji prelaze ovu udaljenost. 

U izvještaju nije poboljšano 140 stipendija, već 144 stipendije da je tačan podatak. 

Da bi imao sveobuhvatniji izveštaj, ovaj izveštaj treba da obuhvati 2 projekta koji su 

razvijeni u srednjoj stručnoj školi „Mithat Frasheri“ u Đurakovcu. 

 

Agron Gashi - pozdrav za sve prisutne, izveštaj je malo nepotpun sa 4 strane izveštaja, 

verujem da je izvršna vlast takođe uspela da uključi dobar posao koji je obavljen a koji 

nije uključen, i da ukloni neke poslove koji su mogao je uključiti da postoje konkretni 

rezultati kojih nema u ovom izvještaju koji nas zanimaju u kontekstu podizanja kvaliteta 

obrazovanja, uglavnom se u ovom izvještaju pominju transport, takmičenja i kapitalna 

ulaganja, a ne materija, ne dio podizanja kvaliteta obrazovanja ili rezultata. Vidio sam 

neke zastoje u ovom izvještaju koji su obuhvaćeni, podjela vaspitno-obrazovnih 

ustanova, počevši od predškolskih i privatnih ustanova, kako one rade, koje su mane, koji 

su nedostaci u njima, zatim rezultati opštinskih takmičenja u svaki izvještaj na svakoj 

skupštini kako teku ova takmičenja, zatim rezultati i postignuća testiranja, a da se ne zna 

gdje smo, kako smo se izvukli, kakvo je stanje, kvalitetan rad nije spominjan osim dijela 

kapitalnih projekata. Zatim profesionalne prakse, kako se te profesionalne prakse 

sprovode, koliko su spremni biznisi gdje su pripreme od strane izvršne vlasti ili mi im 

pomažemo. zanima nas gdje je obrazovanje napredovalo u proteklim godinama, koji su 

izazovi ovih. 

 

Nimon Beqiraj - pozdravlja sve prisutne, za prevoz učenika preko 4 kilometra sada na 

novim linijama da ćete voditi računa o opasnosti na putevima i nepostojanju trotoara, 

imamo sela Zabllae i Dreje, roditelji plaćaju prevoz iz razloga koje sam naveo ne mogu ih 

pustiti same. 

 

Florin Dreshaj - pozdrav svima prisutnima, izvještaj je za mene bio mučenje za čitanje, 

ima četiri stranice i mislim da je izvještaj sličniji osnovnoškolskom nacrtu nego izvještaj 

koji je imao slabosti i u sadržaju i u formi , izvještaj je napravljen sa toliko grešaka da su 

ponekad izgubili smisao, gramatika ima, subjekt je u jednini, dok je predikat u množini 

prijedlog umjesto subjekta, sastavljač ovog izvještaja ne zna da li on je u nekom trenutku 

bio u srednjoj školi jer su učenici sa psima voljeli ove dane. Nešto je istaknuto, a nije 
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razjašnjeno šta. Želeo sam da znam koliko učenika ima koristi od prevoza udaljenog više 

od 4 kilometra od škole. Ne znam u kojim školama su učenici dobili uniforme, koliko je 

uniformi bilo i koliko je na njih potrošeno. 

  

Naim Behlulaj - pozdravlja sve prisutne, pojašnjava postavljena pitanja i primjedbe. 

 

Ajshe Metaj - pozdrav za sve prisutne, u KPF smo realizovali većinu ovih koji su bili u 

prošloj akademskoj godini 2022-2023 i većina mojih kolega postavlja pitanja na koja sam 

ih upozorio i od kada sam nedavno preuzeo reč, dobio sam opremanje đačkih uniformi u 

osnovnim školama, iako je direktor već dao odgovor, hvala im od njih. 

Da li znate prirodu obuka koje su organizovane ove godine? 

Da li su sva takmičenja nastavnika završena? 

Koliko stipendija želite ove godine? 

Osim drugih drvnih goriva, da li su ovdje uključeni i drugi materijali? 

Opremljenost kabineta, mi kao škola smo napravili tortu oko reagensa u kabinetu hemije. 

 

Predsedavajući Skupštine - hvala! Želi li još neko riječ? Uostalom, prelazimo na sljedeću 

tačku dnevnog reda. 

 

Razmatranje tačke 4. 

 

Predsedavajući Skupštine - nastavljamo sa četvrtom tačkom dnevnog reda, formiranje 

komisije za izbor direktora u školama K. Istogut. 

 

Naim Behlulaj - hvala na vašim riječima, predsjedavajući! Pošto administrativno 

uputstvo predviđa da svake godine imamo izbor komisije za ocenjivanje ili izbor 

direktora i zamenika. direktorima u školskim ustanovama predlažemo da Naim Sadriu 

bude deo komisije iz DKA, pošto je završio odgovarajuću obuku za evaluaciju, a iz škola 

direktorka Mimoza Kabaši. 

Predsjedavajući Skupštine - hvala direktore! Otvaramo raspravu, ali ovo su prijedlozi 

direkcije. Iskreno rečeno, moram da Vas obavestim da je poslanik u Skupštini g. Faruk 

Kabashi nema pravo da učestvuje u glasanju zbog bliskosti sa članom komisije čija je 

supruga i napustio je sastanak prije početka ove tačke dnevnog reda. 

Predsjedavajući Skupštine - Stavljam na glasanje ovu tačku dnevnog reda, ko će biti ovaj 

odbor za kalendarsku godinu? Ko je Za? 

Utvrđeno je da je od 22 odbornika, sa 16 glasova za, 5 protiv i 1 uzdržan, tačka 

dnevnog reda formiranje komisije za izbor direktora u školama Opštine Istok. 

 

Razmatranje tačke 5 

 

Predsedavajući Skupštine - nastavljamo sa petom tačkom, Oprost duga za porez na 

imovinu do 100€, po Zakonu br. 08/L-225 o izmenama i dopunama Zakona br. 06/L-006 

o porezu na nekretnine.Imamo dopis Ministarstva ekonomije, rada i transfera u vezi 

oprosta duga za porez na imovinu do iznosa od 100 eura po zakonu br. 08/L-225 o 

izmenama i dopunama Zakona br. 06/L-006 Za porez na imovinu, dobili smo datum do 

kojeg možemo da ga pregledamo, a to je 15. septembar, ali pošto je ovaj sastanak sazvan, 

smatrali smo da je razumnije da ga uključimo kao diskusiju ili razmatranje na ovom 



 

5 
Procesverbali 

sastanku. Ovo je materijal i mi smo vidjeli da je razumno da ga donesemo u Skupštinu jer 

je veoma važan jer pogađa najveći dio građana naše opštine. Načelnik opštine g. Ilir 

Ferati. 

Gradonačelnik - hvala predsjedavajući! Pozdrav za sve prisutne! Kako je rekao 

predsjedavajući, došao je iz ministarstva sa ciljem da se ublaži poresko 

opterećenje koje je nametnuto nakon povećanja koeficijenta poreza na imovinu 

za nepokretnosti koje su u vlasništvu građana opštine. Ovu tačku smo takođe 

ispitali u KPF-u i dogovorili smo se da to iznesemo u Skupštinu, ali bez ikakve 

konkretne preporuke, tako da nakon zajedničke rasprave sa članovima 

Skupštine. I da nas i slanjem ovog zakona Ustavnom sudu obavezuje da 

sačekamo odgovor Suda da vidimo da li je zakon u suprotnosti sa ustavnošću 

zemlje ili ne. Mislim da je to bila brza i hitna promena, to bi trebalo da se uradi u 

redovnoj proceduri da se dovrše izmene zakona koje je donela Skupština 

Republike Kosovo da postanu deo radnih grupa i diskusija. Zakon ima dva, prva 

tačka je visina oprosta poreza na imovinu za sve poreske obveznike je dozvoljena 

do 100 evra a druga mogućnost je promena poreske stope sa 15 na 10. Prvi rok za 

to je do 15. septembra, želja i nada da Ustavni sud izađe barem sa odlukom ili sa 

potvrdom ustavnosti zakona koju je poslala Asocijacija Kosovskih Opština. 

Budžet kao što je ovaj naše opštine je krajnje neisplativ i obrađen, zašto ovo 

govorim, jer mi se čini da ima prijatan politički prizvuk kada izađete i otvorenog 

lica kažete građanima da smo im oprostili 100 evra ali posledice te akcije izađu 

kada sledeće godine ne bude završen trotoar ili kolovoz, deo vodovoda, to su 

kazne koje mogu da trpim kao izvršna vlast u smislu ispunjavanja obaveza koje 

smo preuzeli pre građana. Nije više odugovlačio sa svojim govorom, ja ću to 

prenijeti direktoru da profesionalnije razjasni brojke ovih efekata i onda možemo 

razgovarati. 

Predsedavajući Skupštine - hvala Predsedniče, ovo je direktor Direkcije za 

budžet i finansije. 

Genc Ademaj - pozdravlja sve prisutne i obrazlaže tačku dnevnog reda Oprost 

duga za porez na imovinu do 100 eura po Zakonu br. 08/L-225 o izmenama i 

dopunama Zakona br. 06/L-006 o porezu na nekretnine. 

Florin Dreshaj – ova tačka dnevnog reda za mene i za Pokret Vetevendosje je 

malo delikatna jer je normalno da praštamo i pomažemo građanima, ali je 

normalno da nismo za smanjenje opštinskog budžeta. Direktor nam je rekao i da 

je budžet opštine smanjen za skoro 600 hiljada evra, ali i dalje smatrajući da nas 

vlast nije izneverila, odnosno ako imamo kašnjenja i do sada sve projekte koje 

mu je Istog uputio, skoro nijedan su odbijeni i računajući da Istog ne planira i ne 

troši više od milion evra, onda se na osnovu ovoga mi zalažemo za ovo 

pomilovanje. 
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Agron Gaši - hvala predsedniče! Pročitali smo i vidjeli ove dijelove o kojima se 

raspravljalo u drugim opštinama jer je u drugim opštinama to ranije dolazilo, 

znamo da je ovaj zakon u Ustavnom sudu zbog budžetskih implikacija. Znamo 

da se opštine finansiraju i dobijaju budžet iz sopstvenih prihoda, tako da ovom 

akcijom možemo pojedinačno da uradimo nešto dobro za građane sa 100 evra, ali 

u okviru kolektivnih delova napravili smo više veliki gubitak jer to građaninu 

nedostajala infrastruktura. Znamo da mnogi građani već učestvuju na ulici, sada 

im dajemo 100 eura i tu ulicu smo zaustavili. Dakle, u ovom dijelu crkva je rekla 

da čeka Ustavni sud, kao što je direktor rekao, ako hoćemo, napravićemo 

vanrednu sjednicu jer i to zakon obavezuje i ne možete ništa. Ali niko ne kaže da 

ne treba da pomažemo građanima, ali ovo je veća šteta za građane ako iz ovog 

budžeta izbacimo budžet opštine u kojoj oni žive. Hvala vam puno! 

Hajrush Shoshi - Pažljivo sam slušao predsjedavajućeg, direktora finansija i svoje 

govornike. Verujem da je pritisak opština da smanje porez na imovinu povećao 

cilj jer je stopa poreza na imovinu za sledeću godinu verovatno niska od 0,15 do 

0,1, pada negde oko 33% i svi građani opštine Istok plaćaju porez u nekretnini za 

narednu godinu platit će negdje 33% jeftinije. Za ovu godinu ne vjerujem ni 

jednog građanina koji nije zainteresovan za plaćanje poreza na imovinu, 

naprotiv, svi su zainteresovani. Zbog toga nije umesno da se izvinjavamo za 100 

evra jer je budžet naše opštine oštećen. Hvala ti! 

Genc Ademaj - daje dodatna pojašnjenja o dijelu zahtjeva koji je teko. 

Predsjedavajući  Skupštine - Negjdet Ramaj. 

Negjdet Ramaj - Hteo sam da razjasnim, da li je povećanje od 33% ili se smanjuje 

porez na imovinu, jer je Hajrushi rekao da se smanjuje, mislim da ga vi podižete. 

Genc Ademaj - to ćemo zajedno sa vama definisati na novembarskom sastanku, 

gde takođe imamo obavezu da svaka opština odluči o stopi poreza na imovinu. 

Postoji mogućnost sniženja za narednu 2024. godinu, ali ćemo to zajedno sa 

vama razraditi. 

Predsednica Skupštine - da li neko želi da govori? Pošto ne stavljamo na glasanje, 

predsednikov predlog da se sačeka odluka Ustavnog suda i mišljenje je bilo 

koliko sam mogao da vidim od većine odbornika, pa ko je to da je odluka 

Skupštine u skladu sa podnošenjem Zakona Ustavnom sudu, odnosno sačekati 

odluku jer je i ona vezana za odluku naše Skupštine. Odnosno, tačka se odlaže jer 

imamo vremena do 15. septembra i možemo sazvati vanredni sastanak. 

Gradonačelnik opštine – ako mogu, koliko sam video, osim predstavnika pokreta 

Samoopredeljenje, ostali su se složili da to ne treba činiti. I pored toga što smo 

dužni da sačekamo odluku Suda, da li o njoj treba glasati ili ne po zakonu, ne 

znam kako to ide. 
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Predsjedavajući Skupštine – riječ ima Florin Drešaj. 

Florin Dreshaj - hvala predsjedavajući! Ako je mogućnost samo odložena i 

čekamo odluku Suda, onda smo i mi za, ali ako imamo obavezu da donesemo 

odluku prije 15. septembra, ne treba sazivati vanrednu sjednicu po tom pitanju. 

to se i sada vidi kako se glasalo, neka se glasa. 

Predsjedavajuća Skupštine - pogledajte Florina, možemo prekinuti sastanak i 

odgoditi ga do 15. septembra, možemo samo odgoditi ovu tačku dnevnog reda i 

nastaviti sa raspravom tada kako su tražili datum 15. septembar. Imamo dvije 

opcije. 

Florin Dreshaj - Mislim da ako odluka treba da bude doneta pre 15. septembra, 

onda možemo da je donesemo danas bez sazivanja vanrednog sastanka. 

Načelnik opštine – moj predlog je bio da se odluka ne donosi dok se ne donese 

odluka Ustavnog suda. 

Florin Dreshaj - imamo li zakonski tu mogućnost, ako je normalno da čekamo i 

odluku Suda. 

  Načelnik opštine - čak i ako Sud ne donese odluku do 15. septembra, kada 

izađu sa presudom koju smo dužni da poštujemo Vlada, parlament i mi. 

Hajrush Shoshi- Vjerujem da nas zakon ionako ne obavezuje da donesemo 

odluku do 15. septembra. Većina diskusija koje su se vodile bile su u prilog 

produženju ovog posla. Ako izvršna vlast vidi da je interes da se izvini, može da 

sazove sastanak 14. septembra i da se izvini, šta misli izvršna vlast, verujem da 

smo svi za to da se porez na imovinu plati. Nemamo šta da odlažemo, nemamo 

šta da odlučujemo, nemamo šta da glasamo. 

Predsjedavajući Skupštine - Hajrush bi trebao biti da ili ne. Moramo donijeti 

odluku, hoćemo li to odgoditi do odluke Ustavnog suda, ko će odgoditi ovu 

tačku dnevnog reda do svemoćne odluke Ustavnog suda? 

Utvrđuje se da su 23 poslanika Skupštine jednoglasno izglasali da se ova tačka 

dnevnog reda „Oprost dugova za porez na imovinu do iznosa od 100 eura po 

Zakonu br. 08/L-225 o izmenama i dopunama Zakona br. 06/L-006 o porezu na 

nekretnine' odlaže se do pravsnažne odluke Ustavnog suda. 

 

 

Razmatranje tačke 6. 

 

 

Predsedavajući Skupštine - nastavljamo sa poslednjom tačkom Pitanja članova Skupštine. 

Da li neko od članova Skupštine ima pitanja za izvršnu vlast? 
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Negjdet Ramaj - pozdrav za sve prisutne, šta se dešava sa projektom vodosnabdijevanja 

Mivavada, stanovnici tog kraja se osjećaju zanemareno od vas jer ste obećali da će ovaj 

problem biti riješen za nekoliko dana. Pitanje je, nemojte očekivati da ćete na drugim 

izborima tražiti glasove obećavajući vodu u vodi. 

 

Gradonačelnik opštine - Negj Ja sam predsednik opštine u 52 sela u opštini Istok i svačiji 

problemi su i moji problemi. Vršimo ogroman pritisak na kompaniju koja to nije u 

mogućnosti da uradi tokom ljetnih mjeseci zbog velike količine vode na izvorištu, što se 

nije dešavalo već nekoliko godina. 

Niman Beqiraj - Imam nekoliko pitanja i pojašnjenja u ulici "Bardh Isufi", ja sam dao 

zahtev sa imenima, koji je takođe dostavljen opštini (zahtev sa imenima se dostavlja 

gospodinu Hajrushu Šošitu). 

Javna rasvjeta postavljena na zidu džamije u ulici „Feriza Blakaja“ koja je takođe 

povezana sa ul. "Muharrem Vuthaj" je rasvjeta od cca 150m, ta rasvjeta je povezana sa 

satom na struju džamije i izvršena je naplata za džamiju, kako se radi i da li je moguće 

preći na opštinsku platu pošto je javna rasvjeta i dva puta osvetljavaju. 

Većina radnika koji su radili kao čuvari u Domu kulture u Istoku, nemaju ugovor i posao 

ne teče kako treba, ali su nastavili da rade 6 meseci nakon ugovora i kažu da nisu plaćeni 

za to. 6 mjeseci. 

Opština mnogo razmišlja o odlukama koje donosi ubuduće, naravno da izazivaju mnogo 

dodatnih troškova za budžet, to je slučaj ograde nove džamije koju ste uklonili bagerima, 

direktor nam je dao obrazloženje da imaju pse bez dozvole i nismo ni jednom dobro 

reagovali, ali su stavljeni na isto mjesto i u isto vrijeme ponovo plaćeni iz budžeta općine, 

tražimo objašnjenje kao zbog čega ste uznemirili vjernike koji posjećuju tamošnju 

džamiju, a ujedno je i odluka dodatno koštala. 

 

Hajrush Shoshi - zahtjev koji mi je dao nije nigdje zabilježen i to je 21.08.2023 kao 

datum održavanja sastanka za policajca koji leži u blizini škole, to je urađeno mnogo 

puta, bilo je i ležećih policajaca u blizini škole . 

 

Niman Beqiraj - tražili ste i ja sam napisao nazive peticije ili zahtjeva koji ima 22 imena, 

bitno je da su to zebre, koji su rekli da nije bitno šta su rekli. 

 

Agron Gashi - Imam dva pitanja: zvanična internet stranica opštine Istok ne radi, čuo sam 

da i neke druge opštine ne rade, stručnjaci pričaju šta stoji iza nepopunjavanja 

dokumenata za obavljanje godinu dana pa bi mi neko mogao dati odgovor ovdje. 

Kako napreduje proces opremanja učenika knjigama, da li postoje prepreke kod ovih 

prijava, imao sam slučajeve da su me roditelji zvali da vam pomognem oko prijave, 

možda ste i sami dobili pomoć. Tražim da se napravi ured za pomoć građanima koji 

zaista imaju problema. 

 

Gradonačelnik - objašnjava postavljena pitanja. 

 

Direktor obrazovanja, g. Naim Behlulaj - objašnjava postavljena pitanja 

 

     Florin Dreshaj, imao sam zahtev građana koji smo dobili, radi se o bivšim štićenicima 

bivšeg zatvora Gurakoč, gradonačelnik nije bio ovde, ne znam ko je mogao da mi 

odgovori, žalili su se da niste plaćaju kiriju. Znaš da su se preselili. Sada nam samo 

pojasnite, da li ste plaćeni ili ne? Rekli su da će ih gazda izbaciti iz stana? Imao sam 
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komentar i na ovu debatu koja se vodila oko knjiga, mislim da je to bila sreća u 

katastrofi, katastrofi jer ministarstvo nije moglo da se dogovori sa izdavačkim kućama 

zbog visokih cena, ali je mnogo bolje od svakome on sam kupuje knjige i čuva ih. Hteo 

sam samo da vam ispričam o jednom slučaju u Gimnaziji "Hadži Zeka" u Istoku. 

Nekoliko godina je u novoj zgradi stajao kamion knjiga, koji smo prošle godine bili 

primorani da se iselimo da bismo je pustili, te knjige su se prodavale po 6 centi po kg., mi 

ih zapravo nismo prodali, uzeli smo dve tube iz kamiona, dve tube belog papira, to je 

veliki greh jer iznuđuju novac građana Kosova. Sada kada je ovako urađeno, dovoljno 

vam je 80 eura. Hvala! 

 

 Genc Ademaj, Profesore ja dajem odgovor na pitanje knjiga, iako to nije naše pravo jer 

je to odluka ministarstva. Mislim da je to veliki gubitak za istu školsku godinu, za 

prethodnu godinu milion, neko kaže 3 miliona, ali mene to ne zanima. Uvjerite se da 

preko 1 milion imate dodatne troškove za nabavku knjiga za razliku od prethodne godine. 

Čak i ako se uradi ovo što govorite, neplanirano snabdevanje, odgovornost nije na 

školama, verovatno je većina roditelja obezbedila knjige i oni su subvencionisani, i ovo 

treba malo dublje proučiti. Ako OŠ "Bajram Curri" u Istoku izjavi da imam 10.000 

jedinica koje mogu da položim prvi i drugi razred, verovatno mi knjige uopšte ne trebaju, 

a oni roditelji koji su ih upisali u prvi i drugi razred uz subvencionisanu uopšte. Ne 

mislim da je država oštećena izdavanjem knjiga. Što se tiče pitanja zakupa, obavještavam 

vas da smo postigli dogovor sa međunarodnom njemačkom organizacijom koja je sa 

nama subvencionirala i sufinansirala u iznosu od 6.000 eura za plaćanje kirije za porodice 

sa teškom ekonomskom situacijom. . Svakih šest meseci ugovori se nastavljaju, u 

opštinskoj kancelariji za zajednice i povratak je komisija koja vrši ponovnu procenu 

svakih šest meseci jer je veliki pokret građana koji smo nekada radili zajedno sa 

ministarstvom lokalne uprave koji su obećali da će preduzeti obaveze ali ih nismo 

preuzeli, teret opštine je ostao, srećom sa ovom organizacijom smo ostvarili ovu saradnju 

koja će se nastaviti i u godinama koje dolaze. Hvala ti! 

Predsedavajući  Skupštine – riječ ima Arta Balaj. 

 

Arta Balaj - pozdravlja sve prisutne! Uzimajući u obzir povećanje troškova u 

svakodnevnom životu kao rezultat povećanja cijena svih proizvoda na tržištu, život 

građana je veoma otežan, uključujući i službenike koji su zaposleni u našoj općini, stoga 

predlažem da Direkcija za budžet i finansije kao nadležni direktor da pokrene na 

usvajanje u Skupštini proceduru za poseban kodeks budžeta za administrativno osoblje 

opštine. Podržavam moj prijedlog u drugim opštinama koje su postupile na isti način. 

Hvala ti! 

 

Predsedavajući Skupštine - hvala Artë! Ni predsjednik ni direktor Uprave za budžet i 

finansije vam se više nisu obratili. Ajshe Metaj ima riječ. 

 

Ajshe Metaj - Takođe sam imao pitanje prirode da budem predsedavajući ili direktor 

odeljenja za budžet i finansije. Ranije bih se povezao sa pitanjem, s obzirom da su prošle 

godine građani naše zemlje bili pogođeni poplavama, u prvim poplavama opština je 

donela neku pomoć koju smo i sami razmatrali u Skupštini, ali drugi put u nedostatku 

budžeta, opština nije imala priliku da pomogne tolikom broju građana, a iz dijaspore 

znamo praktično sve koje smo pratili, da je dio sredstava prikupljen za građane koji su 

bili pogođeni poplavama. Moje pitanje je ovako, da li su te građanske pomoći stigle do 

vas i podijeljene građanima ili ne? 



 

10 
Procesverbali 

 

Predsjedavajući  Skupštine - ovo pitanje će biti upućeno direktoru za budžet i finansije i 

oni imaju obavezu da odgovore u roku od 30 dana. Hajrush Shoshi ima riječ. 

Hajrush Shoshi - bilo je dosta govora o udžbenicima. Zabrinut sam što naša vlada 

nije obezbijedila nijedan udžbenik za učenike predškolskog uzrasta i nigdje nisam vidio 

nikakvu diskusiju o ovom pitanju. To je paket koji se daje djeci predškolskog 

obrazovanja, dijeljen je u prethodnim vladama, ali u ovom slučaju nisam vidio. To je 

kategorija u kojoj je sama vlast predvidjela i donela zakon o predškolskom vaspitanju i 

obrazovanju, ne znam zašto je došlo do ovakve greške. Drugo, dosta se pričalo o tome da 

ima još dosta knjiga, naravno da su i dalje dobre, ali studenti su svoje knjige dobili 1. 

septembra, pa ako se izgubi tender za 500 hiljada evra i knjiga subvencija je povećana za 

još dva miliona eura i ovdje može biti nejasnoća. 

 

Predsedavajući Skupštine - zahvaljujem se svima vama koji ste imali strpljenja da 

ostanete do kraja sastanka, i dali svoj doprinos, 

Proglasio je današnji sastanak zatvorenim. 

Hvala na učešću, pozdrav do narednih sastanaka. 

 

 

 

                                     Sastanak je završen radom u 12:00 sati  
 

 
Zapisničar ,                   Predsjedavajući Skupštine, 
 Vjosa Hysenaj                                                                            g.    Enver Rugova 
   



 
                                                                 

       Republika e Kosovës                                                                                     Komuna e Istogut 

Republika Kosova                                                                     Opština Istok 
Republic of Kosovo                                                                Istog Municipality 
____________________________________________________________________________________________ 

                                                    DIREKCIJA ZA SOCIJALNU ZAŠTITU 

 

NACRT - 

NACRT STATUTA 

CENTRA ZA SOCIJALNI RAD U OPŠTINI ISTOK 

 

Skupština opštine Istok, na osnovu člana 11, člana 12 tačka 12.1 i 12.2, člana 17 tačka (k) Zakona br. 03/L-

040 o lokalnoj samoupravi (Službeni list Republike Kosovo, br. 28/2008), član 6 i član 7 Zakona br. 02/L-
17 za socijalne i porodične usluge, Zakon br. 04/L-081 o izmenama i dopunama Zakona br. 02/L-17 za 
socijalne i porodične usluge, kao i član 33 stav 1, Statuta Opštine Istok 01. br. 62/2010 od: 30.11.2010 sa 
Predlogom Komisije za izradu - Statuta Centra za socijalni rad, Skupština opštine Istok, na sednici 
održanoj /// //// .2023. godine usvaja: 

 

S T A T U T 

CENTRA ZA SOCIJALNI RAD  

OPŠTE ODREDBE 

 

Član 1 

Definicija 

 

1.1. Statut Centra za socijalni rad u Istoku je najviši pravni akt ove ustanove, kojim se uređuje naziv, 
sedište, unutrašnja regulativa, struktura i rad Centra. 

1.2. Ovim statutom uređuju se naziv, sjedište, djelatnost, zastupljenost i predstavljanje, struktura centra 
za socijalni rad, rukovodstvo i organi centra, kontinuirano stručno usavršavanje, opšti akti, vlasništvo 
i finansiranje, transparentnost, stručne konferencije i interni nadzor. 

 

 

 

Član 2 

Svrha 

 



Svrha ovog Statuta je stvaranje okvira akata koji regulišu organizaciju i obavljanje delatnosti Centra za 
socijalni rad, u okviru socijalne dimenzije iz stručne i administrativne nadležnosti Opštine Istok u skladu 
sa zakonskim i potrebe zajednice. 

Član 3 
Predmet Statuta 

 

Ovim Statutom uređuju se: pojam, naziv, sjedište, simboli, pravni status, predstavljanje i predstavljanje, 
rad i nadležnosti Centra za socijalni rad, unutrašnji nadzor, organizaciona struktura ustanove, njeno 
rukovodstvo i organi, sindikat organizacija, vlasništvo, budžet, finansije, transparentnost, povjerljivost, 
definisana je i uređena zakonskim, administrativnim i stručnim nadležnostima u obavljanju djelatnosti 
socijalne i porodične zaštite u Centru za socijalni rad. 

Član 4 
Centar za socijalni rad 

 

4.1 Prema ovom Statutu, Centar za socijalni rad (CPS ) je profesionalna javna ustanova na opštinskom 
nivou, nadležna za pružanje socijalnih usluga, na administrativnoj teritoriji opštine Istok. 

4.2. Centar za socijalni rad stara se o pružanju socijalnih usluga svim stanovnicima , bez obzira na rasu, 
etničku pripadnost, pol, jezik, vjeru i druga opredjeljenost, kako bi svako lice ili porodica u potrebi, koji 
je stanovnik opštine, ili se nalazi na teritoriji opštine Opština Istok ima jednak pristup primanju socijalnih 
usluga, u okviru zakonske nadležnosti u socijalnoj zaštiti. 

Član 5 
Pravni status i zastupanje 

 

5.1.Centar za socijalni rad je pravno lice sa pravom upravljanja u okviru svojih ovlašćenja i vlasništva nad 
socijalnim i porodičnim uslugama, kao i za druge poslove u ispunjavanju zakonskih obaveza. 

5.2 Centar za socijalni rad kao opštinsko pravno lice pruža socijalne i porodične usluge socijalne zaštite, 
savjetovanja, pomoći i materijalne pomoći svim građanima u socijalnoj potrebi. 

5.3 Nijedno tijelo osim UOP ne može izdati bilo kakvu uredbu ili uticati na  bilo koji drugi način u vezi sa 
profesionalnim upravljanjem, što može biti slučaj socijalnih i porodičnih usluga i imati pristup 
povjerljivim podacima. 

5.4 Direktor UOP ima sva ovlašćenja za pravno zastupanje u okviru delatnosti UOP. 

5.5 Pravni akti UOP su: Statut, Pravilnik, Pravilnik, Odluke, kojim se uređuju pitanja iz delatnosti 
ustanove. 

5.6. Centar za socijalni rad raspolaže sredstvima i imovinom na svoje ime koja pripadaju Opštini. 

5.7 CSR, kao institucija za zaštitu građana u socijalnoj potrebi, finansira se iz opšteg granta i sopstvenih 
prihoda opštine Istok. 

Član 6 
Naziv, sedište i simboli 

 

6.1 Naziv Institucije je: CENTAR ZA SOCIJALNI RAD u Istoku . 
  



6.2. Sedište Centra za socijalni rad je u Istoku, ulica "Rinia" br.122 . 

6.3 Naziv institucije Centra za socijalni rad se nalazi u objektu CSR, ispisan na službenim jezicima koji su 
u upotrebi u Republici Kosovo. 

6.4 O promjeni naziva i sjedišta Centra za socijalni rad odlučuje Skupština opštine. 

6.5 KPS u službenoj komunikaciji nosi grb Opštine Istok i Republike Kosovo. 

Član 7 
Pečati i sadržaji u pravnom prometu 

 

 7.1 Centar za socijalni rad poseduje Okrugli pečat i Kvadratni pečat koji se u pravnom prometu pojavljuje 
kao: Centar za socijalni rad u Istoku, čiji je sadržaj i upotreba regulisana zakonom. 

7.2. Okrugli pečat (centralni) ima sljedeći sadržaj: 

 Prvi okrug: Republika Kosovo; 

 Drugi okrug: Opština Istok; 

 Treći okrug: Centar za socijalni rad; 

 U sredini pečata je zakonom uređen grb. 
 

7.3 Kvadratni pečat prijema i predaje dokumentacije mora imati sljedeći sadržaj: 

 Republika Kosovo; 

 Opština Istok; 

 Centar za socijalni rad u Istoku; 

 broj protokola; 

 Broj stranica; 

 Datum; 

 Pečat mora sadržavati naziv ustanove, ispisan na službenim jezicima koji su u upotrebi 
teritoriju opštine. 

 

7.4 O načinu korišćenja i čuvanju odlučuje direktor Centra za socijalni rad. 

 

 

 

 

 

Član 8 
Djelatnost Centra za socijalni rad 

 

8.1 Centar za socijalni rad pruža socijalnu zaštitu svim stanovnicima opštine kojima su potrebne socijalne 
i porodične usluge, kao dimenziju od posebnog društvenog interesa, za podizanje dobrobiti građana, 
kroz obezbjeđivanje i primjenu relevantne zakonske regulative za socijalne službe i porodica na Kosovu. 



8.2. U okviru CSR-a djeluje Organ starateljstva nadležna za socijalna pitanja, zadužena za zaštitu interesa 
djece i odraslih, koju čini grupa stručnjaka koja djeluje u okviru Centra za socijalni rad. 

8.3 CSR obavlja svoju delatnost u okviru nadležnosti datih Zakonom o socijalnim i porodičnim uslugama 
u: 

8.4 Pružanje socijalnih i porodičnih usluga na svojoj teritoriji, prema standardima propisanim od strane 
Ministarstva. 

8.5.Upravljanje šemom socijalne pomoći i pružanje socijalne pomoći porodicama u potrebi prema 
kriterijumima definisanim Zakonom.  

8.6.Procjena potreba za socijalnim uslugama za lica i porodice u potrebi, odnosno svako lice zatečeno na 
teritoriji opštine, bez obzira na status ili mjesto porijekla, kome su socijalne usluge potrebne zbog: 

8.7. Dijete bez roditeljskog staranja, dijete asocijalnog ponašanja, maloljetni delinkvent, osoba u 
poremećenim porodičnim odnosima, starija osoba bez staranja, osoba sa zaostatkom u razvoju i 
invaliditetom, osoba u riziku od eksploatacije ili zlostavljanja, trgovine ljudima, zavisna od opojnih 
supstanci, suočena sa vanredne situacije ili katastrofe uzrokovane prirodom ili čovjekom, bilo kojim 
drugim razlogom koji te osobe čini potrebnima. 

8.8. Porodica u potrebi – smatra se porodicom kada je jednom ili oba roditelja ili staratelja potrebna pomoć 
u nezi djeteta zbog stanja ili stanja djeteta, u okolnostima kada dijete trpi ozbiljnu štetu zbog 
zanemarivanja, zlostavljanja sa strane. njegovog roditelja ili roditelja, zbog nemogućnosti roditelja ili 
roditelja ili staratelja da se o njemu adekvatno brinu, ili je izloženo mogućnosti da doživi nešto slično. 

8.9 Izrada i implementacija godišnjeg programa socijalnih i porodičnih usluga. 

8.10 Vođenje evidencije i statistike koja sadrži podatke o aktivnostima koje se razvijaju u okviru socijalne 
i porodične zaštite. 

8.11.Centar za socijalni rad obavlja svoju djelatnost na osnovu zakonske regulative na snazi, a u okviru 
standarda propisanih od strane resornog ministarstva, uključujući broj i vrstu stručnog osoblja, sa 
profilima: društvene nauke, pedagogija, psihologija, sociologija, pravo ili u bilo kojoj drugoj oblasti koja 
je usko povezana sa socijalnim i porodičnim uslugama. 

8.12. Uprava za socijalnu zaštitu pruža logističku i materijalnu podršku aktivnostima CSR u slučajevima 
hitnih, socijalnih i porodičnih službi koje zahtevaju intervenciju i van redovnog radnog vremena, uz 
zadržavanje starateljstva u okviru socijalne službe u CSR. 

8.13 Opština je, preko Uprave za socijalnu zaštitu, odgovorna za obezbjeđivanje socijalnih i porodičnih 
usluga na svojoj teritoriji u skladu sa standardom propisanim od strane Ministarstva Zakonom o 
socijalnim i porodičnim uslugama. 

Član 9 
Odgovornost Centra za socijalni rad 

 

9.1 Odgovornosti CSR-a su: 
 
9.2 Neposredno pružanje socijalne zaštite, savetovanja iu određenim slučajevima i materijalne pomoći za 
slučajeve socijalne potrebe na teritoriji opštine Istok 
 

9.3 Vršenje i sprovođenje ovlašćenja datih Zakonom o socijalnim i porodičnim uslugama. 



9.4 Formiranje organa starateljstva za obavljanje poslova potrebnih za ovu funkciju, kako je definisano 
relevantnim zakonima Republike Kosovo. 

9.5 Razvijati različite društvene aktivnosti u cilju poboljšanja blagostanja i života građana opštine Istok. 

9.6 Stručno ocenjivanje za svakog pojedinca ili porodicu koja živi ili se nalazi na teritoriji Opštine Istok, a 
koja traži pomoć od nje ili na bilo koji drugi način kada se dokaže da su im potrebne socijalne i porodične 
usluge. 

9.7 Funkcionalizacija savjeta stručnjaka u okviru centra za socijalni rad. 

9.8 Funkcionalizacija upravnog savjeta u okviru centra za socijalni rad. 

9.9 Priprema godišnji plan rada za razvoj i održavanje socijalnih i porodičnih usluga. 

9.10 Podizanje stručnih kapaciteta u socijalnoj oblasti u okviru Centra za socijalni rad. 

9.11 Sprovođenje propisa, uputstava i procedura definisanih važećim zakonodavstvom. 

9.12 Usko sarađuje sa Upravom za socijalno staranje i Ministarstvom za rad, finansije i transfere , 
ministrom pravde u cilju pružanja kvalitetne nege i socijalnih usluga. 

Član 10 
Organizaciona struktura ustanove 

 

CSR, u cilju ostvarivanja svoje funkcije socijalne zaštite, organizovana je kroz službe i to: 

10.1 Socijalna služba; 
10.2 Služba šeme socijalne pomoći; 

10.3 Administrativna i finansijska služba. 
 

10.4. Socijalna služba je stručna služba u okviru CSR, i ima ulogu organa starateljstva na osnovu Zakona 
o socijalnim i porodičnim uslugama, prema Zakonu o socijalnim i porodičnim uslugama. 

10.5.Šema socijalne pomoći je usluga podrške za pružanje privremene novčane pomoći porodicama koje 
su u teškoj ekonomskoj situaciji. 

10.6 Administrativno-finansijska služba je odgovorna za administrativno i finansijsko upravljanje 
institucijom, konkretno, CSR. 

10.7 Centar za socijalni rad je uredio i sistem elektronske evidencije, obradu podataka kroz relevantne 
baze podataka za usluge. 

10.8.Centar za socijalni rad, nakon prikupljanja, evidentiranja i utvrđivanja statističkih podataka, dužan 
je da ih dostavlja upravi za socijalnu zaštitu putem periodičnih izvještaja i obrazaca koje odredi odjeljenje. 

10.9 Svaki zaposleni u CSR-u prilikom prijavljivanja mora osigurati profesionalnu povjerljivost bez 
kršenja prava korisnika osim u slučajevima propisanim zakonom. 

                                                                                                     

Član 11 
Funkcija i upravljanje ponuđenim uslugama 

 

11.1 Socijalnim službama i službama šeme socijalne pomoći u okviru CSR-a upravljaju rukovodioci službi. 



11.2 Rukovodioci socijalnih usluga i šeme socijalne pomoći biraju se i imenuju na internom i javnom 
konkursu od strane opštine, i moraju imati najmanje 3 (tri) godine radnog iskustva. 

11.3 Rukovodioca šeme socijalne pomoći imenuje opština, u skladu sa zakonima na snazi, i mora imati 
najmanje 3 (tri) godine radnog iskustva. 

11.4 Najbliže odredbe o unutrašnjoj organizaciji PBK i njenih službi utvrđene su Pravilnikom o 
unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta. 

 

Član 12 
Rukovodstvo i savjetodavna tijela u CSR 

 

12.1 Organom UOP smatra se: Upravni savjet koji se osniva radi razmatranja pitanja iz djelatnosti UOP, 
kojeg čine direktor UOP i šef službi, a Upravno vijeće obezbjeđuje i: 

12.2. Stav i predlog u vezi sa rešavanjem organizacionih i stručnih pitanja; 
 

12.3 Preporuča primjenu novih standarda i metoda u socijalnom radu; 

12.4 Preduzima mere za unapređenje stručne prakse, kao i uslove za razvoj delatnosti u relevantnim 
službama. 

 

Član 13 
Vijeće stručnjaka 

 

13.1. CSR ima Stručno vijeće koje upravlja radom CSR pod rukovodstvom direktora, a čine ga svi 
službenici socijalne službe koji su zaposleni u ovoj ustanovi. 

13.2. Stručno vijeće vrši funkcije koje su predviđene odgovarajućim odredbama Zakona o socijalnim i 
porodičnim uslugama, i to: 

13.3. Obavlja stručne poslove i posebne poslove u okviru UOP utvrđenih zakonom i propisima; 

13.4. Rješavanje složenih profesionalnih problema i ostvarivanje prava i drugih aktivnosti CSR u najtežim 
pojedinačnim slučajevima; 

14.2.4 Predlaže strukturu internog nadzora u vezi sa radom socijalnih radnika, kao i mjere za unapređenje 
stručnog rada 

14.2.5 Ispituje potrebu za stručnim usavršavanjem i predlaže direktoru upućivanje radnika na stručno 
usavršavanje. 

Član 15 
Funkcija i izbor direktora 

15.1. CSR vodi direktor. 

15.2 Direktor centra za socijalni rad bira se putem redovnog javnog konkursa koji raspisuje opština Istok. 

15.3. Direktor UOP je odgovoran za osiguranje zakonitosti i stručnog rada UOP, koji se mora organizovati 
i voditi u skladu sa odredbama ovog statuta i zakonskim odredbama. 



15.4 Direktor UOP je profesionalno-civilni lider, u skladu sa zakonodavstvom o državnoj službi, koji 
nema obavezujući ili politički liderski položaj. 

15.5. U odsustvu direktora, centrom za socijalni rad rukovodi službenik kojeg ovlasti direktor CSR. 

Član 16 
Odgovorni za direktora Centra za socijalni rad 

 

16.1. Direktor UOP je odgovoran za sveukupno upravljanje radom UOP, u primjeni, organizaciji i 
rukovođenju radom u skladu sa odredbama ovog Statuta iu okviru zakonskih ovlaštenja predviđenih 
relevantnim zakonodavstvom. 

16.2. Direktor CSR je za svoj rad odgovoran Upravi za socijalnu zaštitu. 

16.3. Direktor CSR, u određenim slučajevima, sarađuje i sa Odjeljenjem za socijalnu zaštitu 

16.4 Direktor CSR je odgovoran za kontinuiranu i efikasnu brigu o nezi i socijalnoj zaštiti svih lica i 
porodica u potrebi na teritoriji opštine Istok i odgovoran je za sledeće poslove: 

16.5 Dnevno rukovođenje procesom rada i Upravnim savjetom UOP (sastavljen od rukovodilaca 
socijalnih službi i Šeme socijalne pomoći); 

16.6 Kontinuirano stručno usavršavanje i obuka osoblja UOP 

16.7. Sarađuje sa institucijama istog nivoa u Republici Kosovo za socijalna pitanja; 

16.8 Izrađuje plan rada CSR na osnovu politika razvoja sistema brige i socijalne zaštite koje donosi 
odeljenje. 

16.9 Izvještaji na redovnoj mjesečnoj i godišnjoj osnovi 

16.9 Predlaže Upravi za socijalnu zaštitu plan rada i budžet za narednu godinu. 

        

Član 17 
Nadzor i praćenje rada u CSR 

 

Centar za socijalni rad podliježe zakonskom i stručnom nadzoru preko nadležnih organa na osnovu ovog 
statuta i drugih zakonskih odredbi. 

17.1.Nadzor i praćenje pružanja stručnih socijalnih i porodičnih usluga u CSR vršila je Opština preko 
Uprave za socijalnu zaštitu, resornog ministarstva, odnosno preko Odjeljenja za socijalnu i porodičnu 
politiku (DPSF) u okviru zakonska ovlašćenja. 

17.2. Na osnovu zakonske regulative na snazi, Odeljenje, u ime Ministarstva, vrši inspekciju socijalnih i 
porodičnih službi, daje savete i uputstva po potrebi i nakon inspekcije sačinjava Izveštaj koji se šalje UOP 
i Opštini, odnosno Upravi za socijalni rad. Dobrobit. 

17.3. Nadzor nad efektivnim i korisnim korišćenjem sredstava izdvojenih za pružanje socijalnih i 
porodičnih usluga, od strane CSR, vršila je Opština preko Uprave za socijalnu zaštitu. 

Član 18 
imovine 

Imovinu PBK čine prava i materijalna dobra koja se vode kao opštinska imovina, kojima PBK raspolaže. 



Član 19 
Budžet i finansije 

 
19.1. Budžetska i finansijska pitanja UOP moraju se upravljati na transparentan način, u skladu sa 
propisima o korišćenju sredstava iz Budžeta Republike Kosovo, i svim procedurama koje su u skladu sa 
smernicama Ministarstva Financije. 

19.2. Svi operativni troškovi UOP su pokriveni iz budžeta Republike Kosovo. 

19.3 PBK, u okviru Uredbe o opštinskim taksama, stvara sopstvene prihode koji se kroz administrativne 
i pravne procedure vraćaju na korišćenje PBK za hitne potrebe. 

Centar za socijalni rad u saradnji sa direktorom socijalne zaštite planira godišnji budžet. 

19.4 Direktor Centra za socijalni rad može tražiti od relevantnih zakonskih mehanizama reviziju 
pravilnog korišćenja finansijskih sredstava. 

Član 20 
Transparentnost na poslu 

 

20.1 Informacije i podatke o delatnosti, kao i pristup službenoj dokumentaciji socijalne zaštite, dozvoljeni 
su ovlašćenim licima ili sredstvima informisanja u skladu sa zakonskim propisima, samo od strane 
ovlašćenog direktora ili službenika CSR. 

20.2 Struktura, uslovi i način pružanja usluga socijalne zaštite, kao i obavljanje delatnosti u okviru 
socijalnih i porodičnih usluga u CSR, javni su i transparentni za pravna i fizička lica, osim u slučajevima 
kada se primenjuje načelo radi se o profesionalnoj povjerljivosti, koja se odnosi na lično i porodično 
dostojanstvo. 

Član 21 
Sindikalna organizacija 

 

21.1. Službenici CPS-a mogu biti dio sindikata, svojim dobrovoljnim članstvom mogu ostvariti svoja prava 
i interese zagarantovane međunarodnim konvencijama o radu i zakonom. 

21.2. U slučaju štrajka radnika u CSR, mora se osigurati minimalno obavljanje radnih zadataka ili službi 
u skladu sa zakonom o štrajku. 

Član 22 
Professional Confidence 

 

Odavanjem službene tajne smatra se davanje dokumentacije i drugih podataka, na očigledan način, 
neovlašćenim licima, radnja koja bi nanijela štetu imidžu i interesu CSR, kao i klijentima koji dobijaju 
usluge od CSR. 

Službenom tajnom smatraju se: 

22.1 Dokumenti koje direktor smatra službenom tajnom; 

22.2 Podaci koje nadležne službe smatraju tajnim i daju instituciji kao takvoj; 

22.3 Mjere i način postupanja u slučajevima vanrednih situacija 

22.4 Drugi podaci čije bi objavljivanje bilo protivno interesima ustanove i Opštine; 



22.5 Lični i porodični podaci i dokumentacija klijenata koji prihvataju socijalne i porodične usluge 
smatraju se poslovnom tajnom. 

22.6 Nečuvanje službene i profesionalne tajne smatra se teškom povredom radnih obaveza. 

22.7.U cilju održavanja povjerljivosti usluga u vezi sa ličnim ili porodičnim životom bilo kojeg lica u 
socijalnoj potrebi i koje može štetiti njegovom autoritetu, CSR obavlja usluge, djelatnost u posebnom 
objektu fizički odvojenom od ostalih općinskih službi. . 

22.8 Sva verbalna, pismena ili elektronska komunikacija u vezi sa pružanjem socijalnih i porodičnih 
usluga između pojedinca ili porodice koja koristi takve usluge i stručnjaka za socijalne i porodične usluge 
tretira se u dobroj vjeri. 

Član 23 
Stupanje na snagu 

 

Ovaj Statut se objavljuje 15 (petnaest) dana od dana registracije u Kancelariji za protokol Ministarstva 
administracije lokalne samouprave, a stupa na snagu 7 (sedam) dana od dana objavljivanja na službenim 
jezicima na sajtu Opštine Istok. 

                                                          PREDSEDNIK OPŠTINE 

-------------------------------------                                                                     
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NAPRED  
 

GOVOR PREDSEDNIKA 

Izrada ovog plana za prava deteta u opštini Istok služi kao dokument za 

poboljšanje uslova života i prava dece u našem gradu. 

Povećanje i obezbeđivanje kapaciteta za bezbedno i zaštićeno okruženje za 

decu je takođe glavni cilj ovog dokumenta, ovim dokumentom želimo da 

podignemo svest o pravima dece i odgovorimo na izazove sa kojima se 

suočavaju u svakodnevnom životu. 

 

Posvećeni smo tome da prioriteti i ciljevi za prava deteta budu ključni za plan 

za unapređenje obrazovanja tako što ćemo poduzeti mere za osiguranje 

jednakog pristupa i kvalitetnog obrazovanja za svu decu bez razlike. 

Realizacijom ovog plana moguće je ostvariti misiju za prava deteta i razvoj 

programa koji stvaraju bezbedna i odgovarajuća okruženja za učenje sa 

kvalitetom, kontinuirano i dostupnom svoj deci, ne zaboravljajući da se pruži 

podrška deci sa posebnim potrebama. 

 

Nastaviti ćemo štititi decu od nasilja i zlostavljanja, ne dozvoliti bilo koji oblik 

nasilja ili zlostavljanja nad decom, te ćemo poduzeti mere za podizanje svesti 

u zajednici kako bismo pružili hitnu pomoć i zaštitu deci koja su žrtve nasilja. 

Bez sumnje, nećemo ostaviti iza sebe promociju zdravlja i blagostanja, 

unapređenje zdravlja i dobrobiti dece u našoj opštini. U našem programu za 

obrazovanje, zdravlje, dobrobit i ravnopravnost planiramo da organizujemo 

preventivne zdravstvene programe, podstičući zdravu ishranu i fizičke 

aktivnosti, a ponudićemo, putem internet platforme, konsultacije uz 

mogućnost anonimnosti kod psihologa za sve oni kojima su posebno potrebna 

deca i njihove porodice. 

 

Nikada nećemo prestati da ulažemo u sportsku infrastrukturu koja će inspirisati 

više sportskih aktivnosti u svim uzrastima, graditi fudbalske terene i pružati nove 

prostore za nove sportske talente. Za decu će se kontinuirano organizirati 

sportske, kulturne i omladinske aktivnosti koje će ih inspirisati da razvijaju svoje 

strasti, ali i u infrastrukturi škola i pravim alatima za zadovoljavanje potreba 

dece, kao i za izgradnju zaštitnih mehanizama koji će ih spasiti od nasilja. i 

potencijalnu opasnost. 

 

Za našu decu, moramo biti jedno, svi zajedno, kako bismo osigurali punu i 

dugoročnu održivost prava dece i njihove dobrobiti. 

 

Posebno priznanje i zahvalnost za posvećenost i posvećenost sastavljačima 

plana rada za Opštinski tim za prava deteta u Peći (2024-2026). 

 

S poštovanjem, 

Ilir Ferati - predsednik opštine Istok 

 

 

 



PREDGOVOR 
Opština Istok, u okviru razvojnih politika za unapređenje života svojih građana, posvećuje 

poseban značaj ulaganju u decu iu njihovom najboljem interesu, u skladu sa zakonskim 

obavezama, Zakonom br . 06/L-084 Za zaštitu dece 1, Administrativno uputstvo (QRK) 

06/2020 za osnivanje i rad Tima za prava deteta 2i profil kosovskih opština, MAPL, 2021 3.  

Ovim planom rada, mi se kao opština obavezujemo i kontinuirano ćemo se angažovati na 
garantovanju dobrobiti i poboljšanju kvaliteta života deteta, promovisanju i omogućavanju 
njihovog razvoja u društvu, efektivnoj pomoći i brizi, zdravlju i kvalitetnom obrazovanju. 
Preduzimanje mera da svako dete u našoj opštini ostvaruje svoja prava u skladu sa 
postepenim razvojem veština, uvek na osnovu njihovog najboljeg interesa. 

Razvoj i jačanje saradnje između institucija na lokalnom nivou, kao i organizacija za zaštitu 
dece, roditelja i samih dečjih struktura, savet učenika ili dječije skupštine i odgovornih 
mehanizama na nacionalnom nivou. 

Kao opština, odlučni smo da se kontinuirano angažujemo na ranoj prevenciji nasilja i drugih pojava, 

zaštiti i obezbeđivanju uslova i mogućnosti da deca naše opštine uživaju prava zagarantovana 

Međunarodnom konvencijom o pravima deteta i Strategija Evropske unije o pravima deteta, (2021.)4 

u obezbeđivanju uslova za njihov puni razvoj. Ova odlučnost se ogleda u našoj politici upravljanja, koja 

je prijateljska prema njima, tako da je opština Istok prijateljska opština za svu decu. 

Trogodišnji plan rada (2024-2026) služiće kao radni dokument za opštinski tim za prava 
deteta, sveobuhvatni mehanizam koji je opština nedavno uspostavila za kreiranje praktičnih 
politika koje se odnose na prava i zaštitu deteta. Plan rada je sačinjen u skladu sa 
promovisanom praksom gradova prijatelja dece i sadrži različita područja delovanja 
neophodna da bi se svugde osiguralo ostvarivanje prava dece i njihova zaštita. 

Proces izrade ovog plana bio je dinamičan proces sa širokim učešćem, uključujući i opštinske 
sektore u konsultaciji sa centralnim institucijama, Ministarstvom lokalne uprave, lokalnim 
organizacijama koje rade u oblasti zaštite dece, Syri i Visionit i Vision 02, kao i sama deca 
predstavljena iz Saveta učenika i predsednik saveta roditelja kao posmatrač u okviru Tima za 
prava deteta. 

Neke od radnji koje su prethodile izradi ove strategije su: 

- Organizirane su preliminarne konsultacije sa raznim stranama koje su pomogle u 
prikupljanju osnovnih informacija i pripremi procesa planiranja; 

- Organizovana je jednodnevna radionica planiranja sa učešćem na kojoj su identifikovane 
oblasti delovanja, kao i definisana logika intervencije; 

Ceo proces vodio je šef Tima za prava deteta, ujedno i predsednik opštine Istok, g. Ilir Ferati i 

zamenica vođe tima gđa. Merita Bytyçi, direktorica socijalne zaštite, dok je stručnu podršku 
pružio g. Naser Lajqi, voditelj programa za zaštitu i prava deteta iz organizacije Syri i Vizionit. 

 
 
 
 
 

                                                
1 https://gzk.rks-gov.net/ActDocumentDetail.aspx?ActID=20844  
2 https://gzk.rks-gov.net/ActDocumentDetail.aspx?ActID=61596  
3 https://mapl.rks-gov.net/ëp-content/uploads/2018/09/1.Profili-i-komunave-shqip.pdf  
4 https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/IP_21_1226  

https://gzk.rks-gov.net/ActDocumentDetail.aspx?ActID=20844
https://gzk.rks-gov.net/ActDocumentDetail.aspx?ActID=61596
https://mapl.rks-gov.net/wp-content/uploads/2018/09/1.Profili-i-komunave-shqip.pdf
https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/IP_21_1226


 

GLOBALNI, NACIONALNI I LOKALNI KONTEKST 
Nema sumnje da je Konvencija o pravima deteta 5osnova svakog delovanja u oblasti prava 
deteta. Njeni principi su prihvaćeni u međunarodnim politikama koje utiču na živote dece, ali 
iu domaćim i lokalnim politikama. Neophodno je da je i ovaj plan rada izgrađen na vodećim 
principima Konvencije. 

Na nivou države, kroz strategije se planira delovanje za prava deteta i zaštitu dece. Tako, kao 
i prethodne strategije, Strategija za prava deteta 2019 - 2023 6definiše obavezu vlasti na 
lokalnom i lokalnom nivou za upravljanje koje omogućava ostvarivanje prava deteta. Drugi 
strateški cilj ove strategije zahteva da lokalne vlasti daju prioritet pravima dece, u cilju 
poboljšanja života dece u okviru svoje nadležnosti u skladu sa obavezama koje proizilaze iz 
Konvencije o pravima deteta i lokalnog pravnog okvira. 

Kosovo je prvi put 17 jula 2019 godine usvojilo Zakon o dečjoj zaštiti 7, čime je otvoren put za 
njegovu operacionalizaciju kroz podzakonske akte i stvaranje i delovanje zaštitnih 
mehanizama za decu. Tako, između ostalog, utvrđuje da se Tim za prava deteta formira u 
svim opštinama Republike Kosovo na nivou političkog odlučivanja. U članu 20. date su i 
konture delokruga ovog tima. Vlada Kosova je 2022 godine donela administrativno uputstvo 
06/2022 8za osnivanje i rad tima za prava deteta, kojim se utvrđuje način osnivanja i aspekti 
rada ovog tima. 

Na lokalnom nivou, opština već ima iskustva sa politikama i dokumentima koji su fokusirani 
na prava deteta i zaštitu deteta 2019. Skupština opštine je donela Uredbu za ostvarivanje 
prava deteta kroz sistem opštinske uprave. Svrha uredbe je bila da doprinese stvaranju 
opštine po meri dece kroz sistem opštinske uprave. Istovremeno, uredba u potpunosti 
predstavlja koncept opštine po meri dece 

Predsednik opštine je, u skladu sa UA 06/2022, dana 03.03.2023. godine donio odluku o 
formiranju Tima za prava deteta. Konstitutivni sastanak za formiranje Tima održan je 
21.09.2023. 

Ovaj trogodišnji plan rada Tima za prava deteta sačinjen je u skladu sa principima Konvencije 
o pravima deteta, sa politikama na centralnom i lokalnom nivou, kao i sa konceptom dečjeg 
razvoja prijateljske opštine. 

 

 

 

 

 

 

                                                
5 https://www.unicef.org/montenegro/media/9291/file/MNE-media-MNEpublication505.pdf  
6 https://kryeministri.rks-gov.net/wp-content/uploads/2022/05/Alb-Track-Changes-Strategjia-per-te-drejtat-e-
femijive-FINAL-12032019.pdf  
7 https://gzk.rks-gov.net/ActDocumentDetail.aspx?ActID=20844  
8 https://gzk.rks-gov.net/ActDetail.aspx?ActID=61596 
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PRINCIPI I VRIJEDNOSTI 
Opština Istok je prepoznata kao model institucije lokalne uprave koja podjednako služi svim 
svojim građanima bez razlike, pružajući svima mogućnost da iskažu svoj potencijal i aktivno 
doprinose opštem društvenom blagostanju. Takav model se promoviše iu odnosu na decu, 
gde se promovišu i ostvaruju njihova prava, da ostvare svoj puni potencijal, u skladu sa 
međunarodnim standardima, ustavom i zakonodavstvom u Republici Kosovo. 

Deca će biti uključena u zajedničke procese vezane za njihov život i stvaranje uslova za razvoj 
njihovog punog potencijala. Kao tim i kao opština, odlučni smo da procesi u opštini ne budu 
samo „za decu“ već i „sa decom“. 

U našem timskom radu rukovodimo se osnovnim principima prava deteta koji su definisani u 
Međunarodnoj konvenciji o pravima deteta: 

- Nediskriminacija – sva deca treba da uživaju sva prava. Nijedno dijete ne bi trebalo 
da trpi diskriminaciju po bilo kom osnovu. 

- Najbolji interesi deteta – pri donošenju odluka koje se tiču dece, najbolji interesi 
deteta moraju se uzeti u obzir prvenstveno. 

- Život, opstanak i razvoj – svoj deci treba osigurati opstanak i razvoj u najvećoj 
mogućoj meri. Razvoj uključuje i dimenziju kvaliteta: ne samo fizičko zdravlje, već i 
mentalni, emocionalni, kognitivni, društveni i kulturni razvoj. 

- Stavovi deteta – deca treba da imaju slobodu da izraze svoje stavove o bilo kojoj stvari 
koja ih se tiče i tim stavovima treba dati odgovarajuću težinu u skladu sa uzrastom i 
zrelošću dece. 

Izgradnja opštine po meri dece odvija se kroz zajedničke vrednosti , ove vrednosti se odnose 
na opštinu u kojoj deca: 

- Čuju se i imaju uticaj; 

- Zaštićeni su od nasilja, zlostavljanja i telesnog kažnjavanja; 

- Svugde se osećaju sigurno; 

- Igraju se i zabavljaju; 

- Oni su slobodno uključeni; 

- Stvore prijateljstva i osećaju se povezanim sa zajednicom; 

- Imaju prilike za učenje i razvoj veština; 

- Osećaju se cenjeno i poštovano; 

- Stvaraju osećaj odgovornosti prema sebi i drugima. 

 

 

   

 

 

 

 



 

NAS A SVRHA 

 

Ponudićemo model lokalne uprave koji će uvek prevagnuti u najboljem interesu dece naše 
opštine. Kroz saradnju i dobru koordinaciju rada svih opštinskih sektora, gde ćemo ponuditi 
višedimenzionalne usluge za decu. U svim oblastima delovanja stvaraćemo kooperativne veze 
sa partnerima i zajednicom, kako bismo stvorili prijatno i pogodno okruženje za život dece. 
Konstantno ćemo pridavati značaj aktivnom uključivanju same dece u sve procese donošenja 
odluka u opštini koje su vezane za njihov život i najbolji interes. Tako ćemo ulaganjem u decu 
uticati da u budućnosti ova deca postanu odgovorni građani. 

 

PODRUC JA DELOVANJA 
U okviru plana rada identifikovano je šest oblasti delovanja. Ove oblasti, iako različite, 
nikako se ne mogu tretirati kao jedna. Naprotiv, oni su usko povezani i međusobno se 
nadopunjuju, čineći plan rada koherentnim i sveobuhvatnim. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Opštinska uprava koja osigurava zaštitu, razvoj i dobrobit dece, kroz stvaranje i razvoj 
kooperativnog sistema svih opštinskih sektora i saradnju sa svim stranama. 

1. Kvalitetne i sveobuhvatne usluge za decu 

2. Podizanje svesti i zagovaranje dece 

3. Sigurni prostori prilagođeni deci 

4. Sport, igra i rekreacija za decu 

5. Učešće djece u donošenju odluka 

6. Koordinacija, evaluacija i izvještavanje 



 

CILJEVI, MERE I AKCIJE 
Ove prioritetne oblasti su prevedene u strateške ciljeve i dalje sadrže mere koje ispunjavaju 
ove ciljeve. Svaka mera u okviru relevantnog cilja dalje je raščlanjena na konkretne akcije, 
koje služe kao vodič u fazi implementacije plana rada. 

 

 

Želimo da pružimo i unapredimo usluge sektora kao što su socijalna zaštita, obrazovanje, 
zdravstvo, javne usluge, sport i rekreacija, nudeći deci naše opštine najbolje moguće uslove i 
podržavajući puni razvoj njihovih potencijala. U ovim sektorima će se identifikovati specifične 
potrebe i vrste osnovnih usluga koje treba poboljšati ili čak pružanje dodatnih usluga. 
Posebna pažnja će biti posvećena najugroženijim kategorijama dece, kao što su deca sa 
smetnjama u razvoju, deca iz porodica koje su korisnici šeme socijalne pomoći, deca prosjaci 
ili deca u izuzetnim okolnostima itd. 

Pored pružanja usluga za decu, porodicama i zajednici će biti ponuđena podrška kroz 
edukaciju, kao i razvoj kapaciteta stručnjaka u različitim oblastima za poboljšanje kvaliteta 
usluga koje pružaju. 

 

1.1 Kreiranje multidimenzionalnog informacionog sistema za vrste socijalnih usluga u 
opštini 

Biće stvoren sistem za informisanje javnosti o svim uslugama koje se nude u opštini. Prvo 
će se dokumentovati sve usluge za decu. Nadalje, izradiće se katalog vrsta socijalnih 
usluga koje se nude i pružalaca usluga, kao i prava građana na pristup ovim uslugama. 
Biće organizovana kampanja podizanja svijesti građana putem javnih institucija, lokalnih 
medija, web stranice opštine i drugih kanala komunikacije. 

1.2 Povećati fond za decu u izuzetnim okolnostima 

Djeci koja se nađu u vanrednim okolnostima potrebna je hitna institucionalna podrška u 
smislu pružanja međusektorskih stručnih usluga, ali i pružanja logističkih usluga, kao što 
su hrana, prijevoz, smještaj itd. Iz tog razloga, doći će do povećanja sredstava za ovu decu 
i stvoriće se objedinjujući međusektorski sistem za upravljanje ovim finansiranjem i ovim 
hitnim službama. Potrebe za hitnim službama će biti identifikovane i ekonomski operateri 
će biti ugovoreni za pružanje ovih usluga. 

1.3 Podrška i osnaživanje domaćinskih i srodničkih porodica 

Koncept domaćinske i srodničke porodice pokazao se uspješnim, zbog čega je i predviđen 
Zakonom o dečjoj zaštiti. Pored podrške postojećim porodicama, promovisaćemo kao 
uslugu i preduzeti kampanju za povećanje broja ovih porodica. Trenutno imamo dvije 
porodice domaćina i jedan od glavnih ciljeva Uprave za socijalnu zaštitu je poseban 
tretman i subvencija porodica domaćina. Ove dvije porodice će biti prioritet u našoj 
opštini, koju podržavamo, a nastavićemo da podržavamo dodatne porodice na različite 
načine. 

 

CILJ 1: Pružanje kvalitetnih i sveobuhvatnih usluga za decu na području 
opštine 



 

1.4 Programi za roditelje u svakodnevnom roditeljstvu i pozitivnoj disciplini 

 

Organizacija sesija sa roditeljima u svakodnevnom roditeljstvu prema postojećim modulima 

dobrog roditeljstva biće prilagođena potrebama zajednice. Isto tako, stvorit će se ljudski kapaciteti 

za obezbeđivanje modula obuke, a dobre roditeljske prakse će se distribuirati kroz treninge i 

informativne sesije sa školskim psiholozima i pedagozima koji će potom ove sesije ponuditi 

roditeljima svoje škole. 

1.5 Pružanje jednakih mogućnosti za svu decu da se upišu, pohađaju i završe školu 

Obavezno obrazovanje podrazumijeva da svako dijete školskog uzrasta pohađa školu, iako 
se naša opština suočava sa slučajevima neupisa, redovnog nepohađanja i napuštanja 
škole. Biće ojačana komunikacija između škola i matičnih službi i mogućnost kreiranja 
sistema za dobijanje podataka o djeci školskog uzrasta sa područja kojem škole gravitiraju, 
kako bi se olakšao proces upisa u školu. Škole će biti dužne da održavaju i ažuriraju 
potrebnim informacijama bazu podataka sa podacima o učenicima po modelu Sistema 
upravljanja informacijama u obrazovanju (EMIS). Timovi za prevenciju i odgovor na 
napuštanje školovanja (EPRBM) biće uspostavljeni u svim školama i blisko će sarađivati sa 
organizacijama koje rade na polju inkluzivnosti u obrazovanju. Uprava za socijalni rad u 
saradnji sa Upravom za obrazovanje, Centrom za socijalni rad, raznim organizacijama za 
koje imamo informacije da ta deca zbog ekonomskih uslova ne pristupaju niti prate 
obrazovni proces, trudimo se da ih podržimo školskim priborom. tako da se deca vrate u 
školske banke 

1.6 Pružanje stručnih usluga u školama 

će biti osposobljeni za ranu identifikaciju dece kojoj su potrebne stručne pedagoške, 
logopedske i psihosocijalne usluge, te će se kreirati/funkcionalizirati mehanizmi za 
upućivanje dece kojoj su potrebne stručne usluge. Takođe će biti identifikovane potrebe 
za pomoćnim nastavnicima za decu sa smetnjama u razvoju i ovi nastavnici će biti 
angažovani u svakoj školi naše opštine . Poštujući ovo pravo, DKA u Istoku je preduzela 
sve korake za pružanje usluga ovoj kategoriji dece u vrtićima i školama. 

1.7 Provjera kvaliteta školskih prostora i opreme 

Stanje školskih objekata uvelike utiče na kvalitet obrazovanja. Stoga će stručni timovi 
pregledati stanje škola (provjera starosti objekata, sanitarnih uslova, prostora za igru i 
rekreaciju, školske opreme i sl.). Ovi timovi će svake godine pregledati školske objekte i 
izdavati izvještaje o evaluaciji. Na osnovu rezultata izvještaja, biće preduzete mjere za 
ulaganje kako bi se stvorili objekti i školsko okruženje koje je prijateljsko i bezbjedno za 
decu. Kontinuirano će se promovirati standardi sigurnih škola prilagođenih djeci. 

1.8 Promocija zdravlja i zdrava prehrana  

Zdravlje će se promovisati kroz kampanju podizanja svijesti o zdravlju i ishrani beba, dece 
i tinejdžera, kao i kroz zdravstveni odgoj građana i predavanja o zdravstvenom i 
reproduktivnom obrazovanju za učenike škola. Takođe, biće organizovana predavanja o 
prevenciji zloupotrebe droga. 

 

 

 

 



 

1.9 Organizacija multidisciplinarnih zdravstvenih posjeta dece, na periodičnoj osnovi 

U saradnji sa domaćim i međunarodnim organizacijama vodit će se računa o pružanju 
individualnih zdravstvenih usluga za svako dijete. Stoga će se razvijati kapaciteti 
zdravstvenih radnika za zdravstvenu zaštitu majke i deteta, savjetovanje o ishrani 
dojenčadi i male dece i podršku u ranom razvoju dece . Biće organizovana usluga 
sistematskih kućnih poseta, koja će pored zdravstvene intervencije imati i edukativnu 
komponentu. Sprovešće se efikasna perinatalna nega i prakse poseta majki i dece. U 
školama će se vršiti i sistematski zdravstveni pregledi. 

1.10 Rana identifikacija dece sa posebnim potrebama 

Kreiraće se i ažurirati baza podataka za decu sa posebnim potrebama. Promovisati će se 
institucionalne usluge i usluge drugih pružalaca usluga za decu sa posebnim potrebama. 
Obrazac će se sačiniti i koristiti za izjavu roditelja o zdravstvenom stanju njegovog deteta, 
prilikom upisa u školu. Za onu decu koja imaju parametre koji identifikuju potrebu za 
detaljnijom kontrolom, izvršiće se procjene i preporučiće se mjere koje treba poduzeti od 
strane škole (nastavnici, uprava škole, psiholog, roditelji). Takođe, kreirana je baza 
podataka dece u predškolskim ustanovama sa potrebama pružanja logopedskih usluga i 
biće sprovedene kampanje sa roditeljima. 

1.11 Pružanje posebnih usluga za kategorije dece u potrebi 

Višedimenzionalne usluge i rehabilitacija u zajednici će se pružati djeci sa posebnim 
potrebama, kroz subvencioniranje organizacija koje imaju dozvolu za pružanje ovih 
usluga. Stvoriće se uslovi i mogućnosti za fizički pristup dece sa smetnjama u razvoju 
javnim prostorima prije utvrđivanja potreba za intervencijama u fizičkom pristupu. 
Dodatni programi podrške biće ponuđeni i za decu iz osetljivih grupa (zajednice Roma, 
Aškalija i Egipćana, deca/prosjaci sa ulice, deca koja rade, deca žrtve trgovine ljudima, 
itd.). Takvi programi će biti dodatno učenje kroz centre za učenje u zajednici, uključivanje 
u rekreativne aktivnosti omladinskog centra, savjetodavne sesije itd. 

1.12      Otvaranje Dnevnog centra za decu sa posebnim potrebama:  

U toku 2024-2026 godine planiramo otvaranje Dnevnog centra za decu sa posebnim 

potrebama, što je preko potrebno i konstantno smo to predstavljali kao potrebu naše 

zajednice na raznim skupovima. Svako dijete zaslužuje da ima tretman i uslove da uči i 

trenira bez razlika a u našoj opštini takav Centar nedostaje. Kroz ovaj Centar nudićemo 

edukativne, socijalne, logopedske, psihološke usluge, kao i različite aktivnosti koje će 

razvijati obučene i licencirane osobe u ovom Centru. 

 

       

 

 

Radit ćemo i stalno se zalagati da, u saradnji sa našim partnerima, kreiramo efikasan sistem 
za osvještavanje odraslih, ali i same dece o pravima dece, njihovom blagostanju i stvaranju 
njima prijateljske opštine. Programi za informisanje i profesionalni razvoj za sve strane, 
uključujući kreatore politike i više opštinske zvaničnike, su od posebne važnosti. Istovremeno 
ćemo podsticati organizacije civilnog društva, nezavisne agencije da se zalažu za i sa djecom. 

CILJ 2: Implementacija programa podizanja svesti i zagovaranja za 
dobrobit dece 



Lokalni elektronski mediji, web stranice i društvene mreže koristit će se u kontinuiranoj 
promociji dječijih prava i učešću u donošenju odluka tamo gdje je u pitanju njihov najbolji 
interes. 

 

2.1 Izgradnja kapaciteta kreatora politike i opštinskih zvaničnika za aspekte prava deteta. 

Podizanje svijesti o pravima dece je važno za podizanje svijesti i pripremu za razumijevanje 
i efektivnu implementaciju politika i akcija koje imaju uticaj na dobrobit i razvoj dece. Zbog 
toga će za njih biti organizovana obuka na teme priznavanja i promocije dječijih prava, 
međunarodnih instrumenata, zakonodavstva i propisa koji se odnose na prava deteta, 
procjene i izvještavanja o stanju dece, standarda rada, javnih ulaganja u decu itd . Ovi 
treninzi mogu pomoći u poboljšanju ciljeva i strategija lokalnih samouprava da garantuju 
i štite prava dece. 

 

2.2 Organizacija kampanja podizanja svijesti za odrasle i decu 

Građani treba da budu svjesni atributa opštine prijatelj dece i da se aktiviraju kao 
odgovorni građani, kroz razvoj kampanja i kampanja podizanja svijesti za odrasle i decu. 
Kampanje će uključivati javna predavanja, distribuciju promotivnog materijala, TV i radio 
emisije, promotivne poruke putem društvenih mreža itd. 

2.3 Podrška nevladinim organizacijama i nezavisnim institucijama u zagovaranju prava deteta 

Podržaćemo i biti aktivni u aktivnostima javnog zagovaranja koje provode nevladine 
organizacije, koalicije i mreže koje prate, promovišu i štite prava dece. Podržat će se njihov 
rad i omogućiti i podržati rad samih dječijih i omladinskih organizacija ili koje rade sa ovim 
kategorijama u zagovaranju njihovih prava. Subvencionisaćemo organizacije koje se bave 
ovim kategorijama i podržati njihove projekte, gde će kroz ove projekte doprineti 
poboljšanju života dece u našoj opštini. 

2.4 Promocija dječijih prava putem medija 

Mediji će biti jedan od najvažnijih mehanizama u promociji dječijih prava, objavljivati 
vijesti i priče u njihovom najboljem interesu, gdje će biti date smjernice i obuka za ured 
za informisanje i odnose s javnošću, za sekretarijat tima kao kao i za medije i profesionalce 
u štampanim i elektronskim medijima u našoj opštini. Mediji i organizacije koje rade u 
oblasti dječijih prava ili pružaju usluge za decu će biti tretirane kao partneri i podržani u 
promociji prava dece, a između opštine i medija će biti organizirani forumi za diskusiju o 
standardima zaštite identiteta i integriteta. da se stanje dece prikaže na transparentan i 
realan način. 

 

 

 

Obavezaćemo se da svi javni prostori koje posećuju deca naše opštine budu potpuno 
bezbedni za njih i da im stvaraju osećaj sigurnosti u svakom trenutku, čak i kada su sami. Deca 
i roditelji će se aktivno uključiti u konsultacije tokom urbanističkog planiranja, kolektivne 
higijene, stvoriće uslove za slobodno i pristupačno kretanje trotoarima i bezbednost 
saobraćaja. 

 

CILJ 3: Stvaranje sigurnih javnih prostora prilagođenih deci 



 

3.1 Obezbeđivanje saobraćajnog sistema koji je siguran i prilagođen deci 

Naša opština je konstantno posvećena radu na stvaranju odgovarajućih saobraćajnih 
prostora, budući da se suočavamo sa gustim saobraćajem od velikog broja automobila i 
nedovoljno parking mesta, a ne uređenje trotoara ili dodatnih staza za pješake i bicikliste. 
Iz ove situacije najviše su napadnuta deca naše opštine, a za ovu situaciju će se osmisliti i 
realizovati projekti oslobađanja trotoara i pješačkih prelaza, postavljanje pješačkih 
prelaza i rampi, postavljanje barijera (policija), staza biciklista itd. Unutar školskog 
dvorišta obezbijediti prostor za prevoz učenika po ugovoru Direkcije za obrazovanje. 
Takođe, Uprava za obrazovanje planira da vrlo brzo obezbijedimo prevoz za sve učenike 
obaveznog školovanja. Uprava za školstvo, zajedno sa direktorima škola, donijeće odluku 
da se automobilima roditelja neće ući u školske prostorije. 

3.2 Otklanjanje rizika i stvaranje ekološkog okruženja 

Procjenom rizika na javnim prostorima u blizini škola u kojima imamo najveći broj dece, 
preduzet će se mjere za sprječavanje mogućih rizika oko škole, koji mogu proizaći iz 
prisustva sumnjivih osoba, prodaje štetnih predmeta i pasa lutalica. Kako bi se povećala 
svijest o zaštiti životne sredine i uticaju na naše zdravlje, na pojedinim lokacijama u gradu, 
kao iu pojedinim selima u koja posjećuju deca, izgradit će se nove zelene površine za 
stvaranje parkova koje mogu koristiti deca. 

 

 

Razvoj dece i talenat koji poseduju kroz vrlo važan segment kao što su igra, rekreacija i sport 
važni su elementi u kojima oni pokazuju svoje talente. Promovisaće se učešće dece u 
sportskim klubovima i kulturnim ustanovama i školama, jer će se škole povezivati sa sportskim 
klubovima, umetničkim i kulturnim klubovima, kako bi deca dalje razvijala svoje talente u 
oblastima koje ih zanimaju. Javni prostori će biti prilagođeni za zabavu i slobodno vrijeme za 
decu u naselju. 

4.1 Promocija sporta i stvaranje klubova u školama 

U školama naše opštine značaj će biti dat promociji sporta i zajedno sa školom i sportskim 
društvima biće formirani sportski klubovi na nivou škole i organizovana školska takmičenja 
i izložbe u raznim sportovima. Prilikom promocije sporta i razvoja takmičenja značaj će 
biti dat rodnoj inkluziji i razbijanju rodnih stereotipa u oblasti sporta, jer je naša opština 
poznata i po sportskim klubovima u kategoriji žena, a ne samo muškaraca. 

 

4.3 Promocija umjetnosti, kulture i tehnologije 

U školama će se organizovati umjetnički i kulturni programi u kojima će deca pokazati 
svoje umijeće povezujući ih sa kulturno-umjetničkim društvima kao što su pozorišta, 
ansambli pjesme i igre, književni klubovi, izložbe sa likovnim radovima učenika osnovnih 
škola itd . Škole i institucije će biti podržane u promociji prostora za informatičku 
tehnologiju i IT u programiranju, kodiranju, web dizajnu itd. 

4.4 Pružanje neformalnih prostora za rekreaciju 

Obavezaćemo se da ćemo intervenisati u adaptaciji postojećih prostora za igru i u izgradnji 
novih prostora u onim kvartovima i selima gde je moguće napraviti takve prostore. Sve će 
to biti urađeno u skladu sa standardima sigurnih prostora prilagođenih djeci. Stvoriće se 

CILJ 4: Razvoj dece kroz sport, igru i rekreaciju 



partnerstvo između opštine i zajednice ili nevladinih organizacija koje nude neformalne i 
rekreativne aktivnosti stvaranjem zajedničkih timova za stvaranje i održavanje 
rekreativnih prostora. Kako bi se ovi prostori zajednice pretvorili u inkluzivne prostore, 
identificirat će se rekreativne potrebe dece sa posebnim potrebama i njihovo uključivanje 
u postojeće parkove. 

4.5 Uključivanje dece u slobodne aktivnosti koje su korisne za zajednicu 

Jednako je važno da se djeci ponudi mogućnost da ovo vrijeme rekreacije iskoriste za 
aktivnosti koje su korisne za zajednicu. Na taj način razvijaju građanske vrijednosti i 
odgovornost za zajednicu. Općina će podržati organizovanje kampova sa djecom i 
mladima iz različitih škola, ali i onih iz dečjih organizacija. Ovi kampovi će biti rekreativni, 
edukativni, ekološki itd. Organizovaće se edukativne i kulturne posete i susreti u 
institucijama koje štite prava dece. Nadalje, deca i mladi će se baviti aktivnostima za 
dobrobit zajednice kao što su sadnja drveća, pružanje prve pomoći, evakuacija, 
bezbjednost saobraćaja itd. 

 

 

Želimo da deca, ovisno o svojim kapacitetima, aktivno učestvuju u donošenju odluka za 
opštinu, posebno onih koje su direktno vezane za njihov život. Također ćemo pomoći 
porodicama da slijede ovaj pristup od ranog djetinjstva, kad god je to odlučeno za živote 
njihove dece. Obrazovne institucije imaju veliku ulogu u osnaživanju dece da učestvuju. 
Dječijim reprezentativnim strukturama na različitim nivoima biće ponuđen prostor za 
djelovanje i podršku odraslih u razvoju njihovih kapaciteta. Organi za donošenje odluka u svim 
sektorima opštine će pratiti procedure konsultacija sa decom pre donošenja odluka koje utiču 
na život dece. 

 

5.1 Utvrđivanje i sprovođenje procedura za konsultacije sa decom u slučaju odlučivanja 

Biće definisane procedure za konsultacije dece za sve stranke u opštini koje donose 
odluke za decu i uopšte za građane opštine. Ove procedure će biti predstavljene kroz 
praktični vodič. Pratiće se sprovođenje konsultativnih procedura sa djecom iz svih 
opštinskih sektora u slučajevima izrade razvojnih projekata, strategija i akcionih planova, 
u slučaju planiranja budžeta i dr. 

5.2 Osnaživanje predstavničkih tela dece 

Saveti učenika su ela predviđena zakonom. Iako su uspostavljeni u svim školama, njihovo 
djelovanje, uključujući način selekcije i mandat njihovog angažmana, daleko je od 
standarda demokratskog predstavljanja. Stoga će se podsticati redovno funkcionisanje 
predstavničkih tijela učenika na svim nivoima, počev od saveta učenika u odjeljenjima, do 
Skupštine Dječije opštine. Ova tijela bi trebala biti inkluzivna u smislu rodne, geografske, 
etničke, stručne zastupljenosti itd. Nadalje, kapaciteti dece za demokratsko učešće u školi 
i životu zajednice će se razvijati kroz module obuke za liderstvo i građansku aktivaciju. 
Bitan aspekt je regulisanje odnosa između samih učenika. Iz tog razloga će se promovirati 
medijacija među vršnjacima kao pristup rješavanju problema, sukoba, uznemiravanja i 
nasilja u školi, ali iu susjedstvu. Identificirat će se deca koja mogu biti angažirana kao 
medijatori i obučena za aspekte vršnjačke medijacije. 

 

CILJ 5: Osigurati učešće dece u procesima donošenja odluka o pitanjima 
vezanim za njihov život 



 

Želimo da cijeli proces implementacije plana rada odražava dobro upravljanje prilagođeno 
djeci. Stoga je veoma važno da ovaj proces bude u širokom vlasništvu, gdje će sve strane 
koordinirati akcije u cilju rješavanja mjera definisanih planom rada. Dok, da bismo osigurali 
kvalitet, potreban nam je razvoj instrumenata za procjenu uticaja na decu, te izrada izvještaja 
o stanju dece opštine. 

 

6.1 Procjena uticaja na decu i izvještavanje o stanju dece 

Cijeli proces upravljanja po mjeri deteta, koordiniran kroz plan rada, mora proći kroz 
proces procjene uticaja koji ima na decu. Stoga će se prvo napraviti osnovna studija koja 
se odnosi na sve aspekte upravljanja, koja će služiti za praćenje i evaluaciju 
implementacije plana rada. Zatim će se vršiti periodična procjena uticaja aspekata lokalne 
uprave i aspekata plana rada za prava deteta. Izvještaji sa evaluacije će se raspravljati na 
nivou općinskog tima i također će biti uključeni u politike i prakse lokalne uprave. 

 

 

 

6.2 Koordinacija sa relevantnim stranama 

Pristup saradnje sa svim stranama je princip rada opštinske vlasti u nastojanju da se izgradi opština 

prijatelj dece. Stoga ćemo održavati kontinuiranu komunikaciju i saradnju sa različitim stranama 

kako na lokalnom nivou (sa organizacijama, neformalnim grupama, mjesnim zajednicama, 

vijećima, itd.), tako i na regionalnom i centralnom nivou (sa centralnim/regionalnim institucijama 

koje pružaju usluge na opštinskom nivou, ali i sa samom centralnom vladom) Ovo će nam pomoći 

da obezbedimo dobre politike za decu, kao i da zatražimo dodatnu podršku od centralnog nivoa 

za potrebe dece opštine. 

 

6.3 Evaluacija i izvještavanje 

Akcioni plan će biti predmet periodične evaluacije na šestomjesečnoj osnovi, iz čega će se 
izrađivati izvještaji koji će služiti za naredne periode implementacije. Dok će na kraju 
perioda implementacije trogodišnjeg plana biti napravljena konačna evaluacija realizacije 
ovog plana i sačinjen izvještaj koji će poslužiti kao izvor za planiranje narednih 
višegodišnjih planova. plan. 

AKCIONI PLAN 
 

0 Strateški ciljevi 

0.0 odredbe 

 akcija 

  

CILJ 6: Koordinirati djelovanje svih strana kroz proces koordinacije, kao i 
kroz procjenu i izvještavanje o stanju dece u opštini 



1 Pružanje sveobuhvatnih kvalitetnih usluga za decu na području opštine 

1.1 
Kreiranje multidimenzionalnog informacionog sistema za vrste socijalnih usluga u 
opštini 

  Vrši se pregled/evidentiranje usluga deci u Opštini 

  Izrađen je katalog vrsta komunalnih usluga i pružalaca usluga 

  
Organizuje se informativna kampanja putem javnih institucija, lokalnih medija i web 
stranice opštine 

1.2 Povećati fond za decu u izuzetnim okolnostima 

  Identifikovane su potrebe za uslugama 

  
Ekonomski operateri su ugovoreni za pružanje hitnih usluga za decu (kao što su: roba, 
hrana, transport, itd.) 

1.3 
Podrška u izvršavanju mera različitosti, vaspitnih mera i kazni za decu koja su dospela 
u sukob sa zakonom 

  Potpisan je memorandum o razumevanju između opštine i Probacione službe 

  
Povećana je komunikacija između opštine i ustanove za uslovnu kaznu, kako bi se 
olakšao proces rešavanja potreba dece u sukobu sa zakonom 

1.4 Razvijanje dobrog roditeljstva i prakse pozitivne discipline 

  Prilagodite postojeće module/prakse dobrog roditeljstva potrebama zajednice. 

  
Ljudski kapaciteti se stvaraju za obezbeđivanje modula obuke (obuka trenera), npr. 
školski psiholozi, edukatori, zdravstveni radnici itd. 

  Dobra roditeljska praksa se širi kroz obuku/informativne sesije 

1.5 Stvaranje jednakih mogućnosti za svu decu da se upišu, pohađaju i završe školu 

  
Sarađuje sa matičnim uredom i pribavlja informacije o svoj djeci školskog uzrasta na 
tom području 

  Studenti su registrovani u skladu sa opštinskim propisima 

  Održava se baza podataka o studentima po modelu SMIA 

  
Timovi za prevenciju i odgovor na napuštanje i neregistraciju (EPRBM) su 
operacionalizovani 

 Blisko sarađuje sa organizacijama koje rade u oblasti inkluzivnosti u obrazovanju 

1.6 Pružanje stručnih usluga u školama 



  
Nastavnici su osposobljeni za ranu identifikaciju dece kojoj su potrebne stručne 
pedagoške logopedske i psihosocijalne usluge 

  
Kreiran/funkcionalizovan je mehanizam za upućivanje dece kojoj su potrebne stručne 
usluge 

  Identifikovane su potrebe za pomoćnim nastavnicima za decu sa smetnjama u razvoju 

  Angažovani su pomoćni nastavnici 

1.7 Inspekcija kvaliteta školskih prostora 

  
Angažovani su stručni timovi za pregled stanja škola (provera starosti objekata, 
sanitarnih uslova, prostora za igru i rekreaciju, školske opreme itd.) 

  Školski objekti se pregledavaju na godišnjem nivou i sastavljaju izvještaji 

  Na osnovu izvještaja se preduzimaju korektivne mjere 

  Promovišu se standardi za škole prilagođene djeci 

1.8 Stvaranje mehanizama unutar škola za održavanje školskog okruženja 

  Učenici i druge strane su svjesni potrebe za održavanjem škole 

  Izrađen je vodič sa dobrim praksama za održavanje školskih prostora 

  Najvrednije školske zajednice su nagrađene 

1.9 Promocija zdravlja, kroz informacije, komunikaciju i edukaciju 

  Vodi se kampanja podizanja svijesti o zdravlju i ishrani beba, dece i tinejdžera 

  
Za učenike škola se organizuju predavanja o zdravstvenom i reproduktivnom 
obrazovanju, kroz nastavni sistem zdravstvenih radnika 

  Organizuju se predavanja o prevenciji zloupotrebe supstanci 

1.10 Organizacija multidisciplinarnih zdravstvenih posjeta dece, na periodičnoj osnovi 

  
Razvijaju se kapaciteti zdravstvenih radnika za zdravstvenu zaštitu majke i deteta, 
savjetovanje o ishrani dojenčadi i male dece i podršku u ranom razvoju dece. 

  Organizuju se kućne zdravstvene posjete za majke i decu 

  Primjenjuju se efikasne prakse perinatalne njege 



  
Organizuje se usluga sistematskih kućnih posjeta, sa komponentom zdravstveno-
obrazovne intervencije. 

  U školama se sprovode sistematski zdravstveni pregledi 

1.11 Rana identifikacija dece sa posebnim potrebama 

  Ažurirana je baza podataka za decu sa posebnim potrebama 

  
Promoviranje institucionalnih usluga i drugih pružalaca usluga za decu sa posebnim 
potrebama, s fokusom na prednosti FNV-a i porodica 

  
Dokument (obrazac) se izrađuje/koristi za izjavu roditelja o zdravstvenom stanju deteta, 
prilikom upisa u školu 

  
Deca u potrebi se procjenjuju i preporučuju se mjere koje treba poduzeti od strane škole 
(nastavnici, uprava škole, roditelji). 

1.12 Pružanje posebnih usluga za kategorije dece u potrebi 

  
Licencirane organizacije koje pružaju višedimenzionalne usluge i rehabilitaciju u 
zajednici za decu sa smetnjama u razvoju su subvencionirane. 

  
Utvrđene su potrebe i osiguran fizički pristup dece sa smetnjama u razvoju javnim 
prostorima 

  

Obezbeđeni su dodatni programi podrške za decu iz osetljivih grupa (zajednice Roma, 
Aškalija i Egipćana, deca/prosjaci sa ulice, deca koja rade, deca žrtve trgovine ljudima 
itd.), kao što su dodatno učenje kroz centre za učenje, uključivanje u rekreativne 
aktivnosti omladinskih centara, savetovanje sesije itd. 

  

Komunikacija između glavnih strana (Centar za socijalni rad, primarnu zdravstvenu 
zaštitu, obrazovno osoblje, policija, sud, nevladine organizacije, itd.) je unaprijeđena za 
upućivanje i brigu o djeci u potrebi. 

 

2 Implementacija programa podizanja svesti i zagovaranja za dobrobit dece 

2.1 Izgradnja kapaciteta kreatora politike i opštinskih zvaničnika za aspekte prava deteta 

  
Organizuju se obuke za kreatore politike i opštinske službenike u oblasti prava i 
blagostanja deteta 

2.2 Organizacija kampanja podizanja svijesti za odrasle i decu 



  
Planiraju se i organizuju kampanje podizanja svijesti i distribuira se promotivni materijal 
za zaštitu dece i njihovih prava. 

2.3 
Podrška nevladinim organizacijama i nezavisnim institucijama u zagovaranju prava 
deteta 

  
Podržava se rad nevladinih organizacija, koalicija i mreža koje prate, promovišu i štite 
prava dece 

  Omogućen je i podržan rad organizacionih struktura dece i mladih 

2.4 Promocija dječijih prava putem medija 

  
Date su smernice i obuka za općinsku kancelariju za odnose s javnošću, za sekretarijat 
tima i za medije i profesionalce u štampanim i elektronskim medijima. 

  
Podržavaju se mediji da promovišu prava deteta i da na transparentan i stvaran način 
predstave situaciju dece 

  
Organizuju se tribine između opštine i medija o standardima zaštite identiteta i 
integriteta dece 

3 Stvaranje sigurnih javnih prostora prilagođenih deci 

3.1 Obezbeđivanje saobraćajnog sistema koji je siguran i prilagođen deci 

  
Projekti raščišćavanja trotoara i pešačkih prelaza, postavljanja znakova za prelaze, 
postavljanja barijera, signalizacije biciklističkih staza i dr. 
 

  
Sa svim učesnicima u saobraćaju provodi se informativna kampanja o bezbednosti 
saobraćaja. 

3.2 Otklanjanje rizika i stvaranje ekološkog okruženja 

  
Promoviše se telefonska linija za prijavu rizika u javnosti i preduzimaju se mere za 
njihovo otklanjanje u najkraćem mogućem roku. 

  Psi lutalice se upravljaju/sistematiziraju 

  
Poduzimaju se mere za sprečavanje rizika oko škole (neovlaštene osobe, prodaja štetnih 
predmeta i sl.) 

  Povećava se površina zelenih površina i parkova u gradu, kao i šuma u ruralnom delu. 

4 Razvoj dece kroz sport, igru i rekreaciju 

4.1 Promocija sporta u školama 



  Podignuti kapaciteti predstavnika škola za promociju školskog sporta 

  Stvaraju se/razvijaju školski sportski klubovi 

  Između škola se organizuju sportska takmičenja 

4.2 Funkcionalizacija sportskih klubova novih kategorija 

  Podstiče se zapošljavanje dečaka i devojčica u sportske klubove 

  Podržava se komunikacija između klubova, škola i roditelja 

  Kampovi se organizuju radi otkrivanja talenata u sportu 

4.3 Promocija umetnosti, kulture i tehnologije 

  Podstiče se osnivanje/rad umetničkih i kulturnih klubova u školama 

  
Organizuju se zajedničke aktivnosti umetničkih i kulturnih klubova škola i umetničkih i 
kulturnih organizacija kao što su pozorišta, ansambli pesme i igre, književni klubovi i dr. 

  
U školama i drugde nudi se više prostora za decu da razviju tehnološke veštine kao što 
su: programiranje, kodiranje, web dizajn itd. 

4.4 Pružanje neformalnih prostora za rekreaciju 

  Postojeći parkovi se pregledavaju i utvrđuju se potrebe za dodatnim prostorima za igru 

  Intervenira u adaptaciji postojećih prostora za igru i u izgradnji novih prostora 

  Zajednički timovi se stvaraju za održavanje rekreativnih prostora 

4.5 Uključivanje dece u slobodne aktivnosti koje su korisne za zajednicu 

  
Organizuju se rekreativni, edukativni, ekološki i dr. kampovi. za decu škola i dečjih 
organizacija 

  Organizuju se posete i sastanci u institucijama za zaštitu ljudskih/dječijih prava 

  
Uključiti decu i mlade u aktivnosti za dobrobit zajednice (sadnja drveća, pružanje prve 
pomoći, evakuacija, sigurnost u saobraćaju) 

5 
Osiguravanje učešća dece u procesima donošenja odluka o pitanjima vezanim za 
njihov život 

5.1 Utvrđivanje i sprovođenje procedura za konsultacije sa decom u slučaju odlučivanja 



  
Izrađuje se praktični vodič za procedure konsultacija sa decom u ranim fazama procesa 
donošenja odluka 

  Prati se sprovođenje konsultativnih procedura sa decom 

5.2 Osnaživanje predstavničkih tela dece 

  Podstiče se redovno funkcionisanje studentskih predstavničkih tela na svim nivoima 

  Predstavnici studenata su obučeni za liderstvo i građanski aktivizam 

  
Vrnjačke medijacija se promovira kao pristup rešavanju problema, sukoba, 
maltretiranja i nasilja u školi 

6 
Koordinacija delovanja svih strana kroz proces koordinacije, kao i kroz procenu i 
izveštavanje o stanju dece u opštini 

6.1 Procena uticaja na decu i izveštavanje o stanju dece 

  
Izvodi se osnovna studija koja se odnosi na sve aspekte upravljanja, koja će služiti za 
praćenje i evaluaciju implementacije plana rada 

  
Vrši se periodična procena uticaja aspekata lokalne samouprave i aspekata plana rada 
za prava deteta. 

  
Izveštaji se razmatraju na nivou opštinskog tima i takođe su uključeni u politike i prakse 
lokalne uprave 

6.2 Koordinacija sa relevantnim stranama 

  
Komunikacija i saradnja se održava po potrebi sa drugim stranama na centralnom, 
lokalnom i nivou zajednice 

6.3 Evaluacija i izveštavanje 

  Vrši se periodična procena (svakih 6 meseci) realizacije plana rada i sastavlja izveštaj 

  Izrađuje se konačna ocena implementacije plana rada i sastavlja se konačni izveštaj 

DODATAK: DETALJNI AKCIONI PLAN 
Detaljni akcioni plan (sa zainteresovanim stranama, vremenskim okvirom, budžetskim 
potrebama i izvorima finansiranja) je dat kao prilog u Excel dokumentu. 
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